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	Brief abstract (description of project)
	This was a Project that sought to contribute to the improvement of quality of education. It was multicultural and promoted gender equity. It was based on the commitment and responsibility of the community leaders, parents and agents of the local government. It proposed that the educator’s role be that of facilitator in the educational process in a school that is open to the community and that emphasized the lead role of those involved so that they would participate as much within the school as outside it.  Therefore the project was carried out in 4 components: teacher training, community management, and youth promoters. The assumption of roles by the key actors related the community with community management and the teachers with the improvement of their pedagogical practice and the children as key players in their own learning.  

	Program (higher-level) Goal (to which the project contributes)
	A curriculum developed based on the demands of the social actors, that is currently being applied in more that 200 Bilingual and Intercultural schools. This proposal filled an existing gap in the development of bilingual-intercultural education.

	Project Goal(s) (for which project is accountable)
	General objective- To contribute to the empowerment of the Quechua communities for the improvement of the quality of education in their locations.

	Objectives (more specific outputs/ outcomes)
	To implement and validate an integral education program directed toward children, youth and adults in the indigenous communities of Azangaro (Puno) that responds to the personal developmental needs and to the local context, from a multicultural and gender focus. 

Desired Results:
R1. Community leaders, local government authorities, fathers and mothers and key persons participating in an organized way in the education management processes.

R2. Teachers develop and implement pertinent and diversified curricula promoting the active involvement of the boy and girls. 

R3. Youth and adults express their expectations and actively participate with relation to their educational needs and community development. 

R4. Local leaders, municipal authorities and those from the public sector, teachers and civil society agents discuss and approve proposals for education policies.
Targets:

· 20 teachers with the ability to develop bilingual intercultural education (BIE) in the classroom.

· 366 boys and girls with significant learning in the different areas of development of the curriculum.

· 400 (leaders, community authorities, fathers, mothers, and youth) that support the development of  BIE in their community schools 

· A BIE curriculum recognized by the Regional Education Director and that is currently being put into practice.

	Evaluation design
	Formative: Systematization of the experience, according to the terms of reference Developed by Care Perú

	Evaluation Methodology (brief description)
	The systematization was developed based on an active and participative methodology.  On one hand, the perception of the social and institutional actors involved in the development of the New Integral Education Proposal for BIE is sustained through: 

a) Observation in the classroom, especially the pedagogic performance of the teacher, the preparation of the classroom, the materials produced by the teachers and the children’s notebooks.

b) Thorough interviews with key informant, directors and technical teams from CARE Peru, teachers and education authorities (BIE Specialists from the UGELs and the DREP) c) focal groups with members of the education community (teachers, parents, boys and girls) of the Tiruyo, San Miguel Atahuacachi and Huaraconi communities.

c) Workshops to reconstruct the experience with BEI specialists from the UGELs of Puno, and the Teachers’ Network “Luminaria del Saber” in Lampa.. 

On the other hand the systematization was based on the review of secondary sources, annual reports, documents from the BIE Curriculum proposal, pedagogic materials produced by the Project (texts, methodology guides, records, pamphlets, etc), training and usage records and validation reports of the BEI curriculum proposal for each one of the selected schools, reports from the courses and workshops, documents from the participative evaluations, community development plans and educational and photographic archives.

	Summary of lessons learned (evaluation findings of interest to a broader audience)
	About Bilingual and Intercultural education.

· The greatest involvement with the BIE proposal, among parents and teachers, is achieved when it is shown that the children read and write in Quechua and learn and speak Spanish sooner and better.

· The boys and girls are more communicative and extroverted with visitors; behave with more naturalness and personal assuredness, showing greater self-esteem with better BIE.

· Though the interventions are more sectoral, they should be flexible enough to create bridges between the actions of other entities and organizations in order to achieve a favorable institutional platform for the development processes in the communities.   

· With the BIE a process of human capital formation and development is beginning due to the revaluation of their culture, generating an increase in self-esteem of the boys, girls, parents and teachers.

· When the parents contribute with their traditional knowledge and observe that their children write and read in Quechua they have the certainty that the teachers are really BIE teachers..
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	Gender Equity



	Commentary
	The lessons and findings of the systematization have been incorporated in the new project KAUSAY.  On the other hand, this systematization document will be complemented by other systematization work from the Curriculum Proposal and the work with multi-grade schools during 2007.
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Objetivo específico: Implementar y validar un programa educativo integral dirigido a niñas, niños, jóvenes y adultos de las comunidades indígenas de Azangaro (Puno) que responsa a las necesidades de desarrollo personal y del contexto local, desde un enfoque multicultural y de género.

Resultados

R1.  Lideres comunales, autoridades de los gobiernos locales, padres y madres de familia y agentes claves participan organizadamente en los procesos de la gestión educativa.

R2. Maestros desarrollan e implementan currículas pertinentes y diversificadas promoviendo el protagonismo de niñas y niños..

R3. Jóvenes y adultos expresan sus expectativas y participan activamente con relación a sus necesidades educativas y de desarrollo comunitario,

R4 Lideres locales, autoridades municipales y del sector público, docentes y agentes de la sociedad civil debaten y aprueban propuestas de políticas educativas.

	Diseño de Evaluación
	Sistematización de la experiencia, según términos de referencia elaborados por Care Perú



	Metodología de Evaluación sistematizacion
	La sistematización se desarrolló en base a una metodología activa y participativa.  De un lado se sustenta en la percepción de los actores sociales e institucionales involucrados en la construcción de la Nueva Propuesta Educativa Integral en Educación Bilingüe Intercultural (EIB) a través de 

d) Observación en el aula, especialmente, del desempeño pedagógico del docente, el acondicionamiento del aula, los materiales producidos por los docentes y los cuadernos de niños y niñas.

e) B) Entrevistas a profundidad a informantes clave, directivos y equipo técnico de CARE PERU, docentes, y autoridades educativas (Especialistas EBI de las UGELs y la DREP.}c) Grupos focales con miembros de la comunidad educativa (maestros, padres y madres de familia, niños, niñas) de las comunidades de Tiruyo San Miguel Atahuacachi y Huaraconi.

f) D) Talleres para reconstruir la experiencia con especialistas EBI de las UGELs de Puno, y la Red de Docentes “Luminaria del Saber” de Lampa. 

Por otro lado la sistematización se basa en la revisión de fuentes secundarias, informes anuales, documentos de Propuesta Curricular EBI, materiales pedagógicos producidos por el Proyecto (textos, guías metodológicas, cartillas, folletos, etc.), cartillas de capacitación y divulgación, informes de validación de la propuesta curricular EIB, por cada una de las escuelas seleccionadas, informes de los cursos y talleres, documentos de los diagnósticos participativo, planes de desarrollo comunal, y educativos y archivos fotográficos  

	Resumen de las lecciones aprendidas (hallazgos de la evaluación)
	Sobre Educación Intercultural y Bilingüe.

· El mayor involucramiento con la propuesta EBI, en padres de familia y docentes, se logra cuando se demuestra que las niñas y niños leen y escriben en quechua y aprenden y hablan castellano mas pronto y mejor.

· Las niñas, niños son más comunicativos y “extrovertidos” con personas visitantes, se comportan con más naturalidad y seguridad personal, mostrando mayor autoestima a mejor EIB.

· Las intervenciones por mas sectoriales que sean deben ser los suficientemente flexibles para crear puentes entre las acciones de otras entidades y organizaciones, para lograr una plataforma institucional favorable a los procesos de desarrollo en las comunidades.

· Con la EIB se inicia un proceso de formación y desarrollo del capital humano debido a la revaloración de la cultura, generando un incremento en la autoestima de las niñas, niños, padres y madres de familia y docentes.

· Cuando los padres y madres de familia aportan con sus saberes tradicionales y observan que sus hijos escriben y leen en quechua tienen la certeza que los docentes son verdaderos maestros EBI.

	¿Contribución con las MDG(s)?
	 2: Educación  

	¿Tratan los principales “resultados interinos de las CSP”
	Equidad de Género.


	Comentarios
	Las lecciones y hallazgos de la  sistematización, han servido para incorporar en el nuevo proyecto KAUSAY, de otro lado este documento de sistematización se vera complementado con otro trabajo de sistematización de la Propuesta Curricular y el tratamiento de las escuelas multigrado, durante el año 2007..  
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P R E S E N T A C I Ó N

El Proyecto Nueva Educación Bilingüe y Multicultural en los Andes (EDUBIMA), en tres años y medio (agosto 2002 - diciembre 2005) de sostenido trabajo de campo ha elaborado y validado la propuesta del Programa Curricular de Educación Bilingüe Intercultural, para todas las Instituciones Educativas de Primaria rurales quechuas y aymaras de la Región Puno, la cual ha sido  aprobada por el Sector Educación ( R.D. N° 1635-DREP); ha consolidado las relaciones entre escuela y comunidad, logrando que esta última incorpore el tema educación como un punto importante de gestión; y, finalmente, ha desarrollado en aula, conjuntamente con los maestros y maestras, una educación bilingüe y de carácter intercultural, con significativos resultados.


Estos logros, no sólo llenan de satisfacción a CARE-PERU e instituciones aliadas, sino que le inyectan de renovados ánimos y fuerzas, para seguir adelante por el camino que aún falta desbrozar: la generalización de la educación bilingüe intercultural de doble vía en todo el país. 

CARE PERU, viene tenaz y sostenidamente trabajando por una educación de calidad desde hace más de diez años en nuestro país y por más de cinco, en el departamento de Puno, pues estamos plenamente convencidos, que es una eficaz forma de combatir las inequidades sociales, económicas y  políticas que acosan a nuestra sociedad. Este compromiso con la educación parte de suscribir lo que en el año 2000,  afirmó Carol Bellamy, Directora Ejecutiva del UNICEF, "La educación es esencial para el cumplimiento de otros derechos humanos. Es la médula del desarrollo y es la condición previa esencial para la igualdad, la dignidad y una paz duradera". 


Las siguientes páginas explican de manera clara, ordenada y técnica las razones de nuestra satisfacción. El equipo de sistematizadores da cuenta de las debilidades y fortalezas encontradas en los  tres años y medio de trabajo del Proyecto EDUBIMA, de manera fría e impersonal, como lo es toda investigación.


Es importante señalar nuestro reconocimiento a la activa participación del equipo de especialistas de EBI de la Dirección Regional de Educación Puno; a los maestros y maestras que han asumido con responsabilidad su rol en el aula. Nuestro agradecimiento a la Fundación W.K.Kellogg por el apoyo financiero.

Dr. Woodro Andía Castelo

Director Regional Puno

CARE – Perú


INTRODUCCIÓN

El objetivo de la sistematización está orientado a dar cuenta de las experiencias desarrolladas por el Proyecto EDUBIMA, con la participación de la comunidad (líderes, autoridades locales, padres y madres de familia y jóvenes); los docentes de las escuelas y las niñas y niños de las escuelas y funcionarios del nivel local y regional del MINEDU en Puno. De manera concreta, busca reconstruir los aspectos relevantes de los procesos y estrategias desarrolladas para: El empoderamiento de las comunidades quechuas, el mejoramiento de la calidad de la educación en sus localidades y la implementación de una Propuesta Educativa Integral dirigida a niñas, niños, jóvenes y adultos de las comunidades indígenas de Azángaro (Puno), que responda a las necesidades de desarrollo personal, comunal y local, desde un enfoque intercultural, de equidad y género.

La sistematización, se desarrolló en base a una metodología activa y participativa: De un lado, se sustenta en la percepción de los actores sociales e institucionales involucrados en la construcción de la Nueva Propuesta Educativa Integral en Educación Bilingüe Intercultural (EBI), a través de: a) Observación en el aula, especialmente, del desempeño pedagógico del docente, el acondicionamiento del aula, los materiales producidos por los docentes y los cuadernos de niños y niñas. b) Entrevistas a profundidad a informantes clave, Directivos y equipo técnico de CARE PERU, docentes y autoridades educativas (Especialistas EBI de las UGELs y la DREP; c) Grupos focales, con miembros de la comunidad educativa (maestros, padres y madres de familia, niñas y niños) de las comunidades de Tiruyo, San Miguel, Alto Jilahuata, Condoriri, Tahuacachi y Huaraconi; d) Talleres, para reconstruir la experiencia con Especialistas EBI de las UGELs de Puno, y la Red de Docentes “Luminaria del Saber”, de Lampa.

Por otro lado, la sistematización se basa en la revisión de fuentes secundarias: Informes anuales, documento de Propuesta Curricular EBI, materiales pedagógicos producidos por el Proyecto (textos, guías metodológicas, cartillas, folletos, etc.), cartillas de capacitación y divulgación, informes de validación de la Propuesta Curricular EBI por cada una de las escuelas seleccionadas, informes de los cursos y talleres; documentos de los diagnósticos participativos, planes de desarrollo comunal y educativo elaborados y archivos fotográficos.

En consecuencia, los resultados de  la sistematización han sido organizados en cuatro partes: En la primera, se realiza un breve análisis del contexto educativo nacional y regional rural, en la que se inscribe la experiencia del Proyecto EDUBIMA. En la segunda, se da cuenta de los antecedentes inmediatos sobre la EBI; así como los aspectos medulares del Proyecto EDUBIMA, enfatizando en el enfoque programático, la lógica de intervención y el proceso de la experiencia. En la tercera, se expone los principales procesos generados con la intervención y los resultados obtenidos. Finalmente, se presenta las conclusiones y perspectivas, que se derivan de la experiencia de intervención; las cuales, deben ser tomadas como enseñanzas y lecciones aprendidas para futuras intervenciones. 

I. CONTEXTO EDUCATIVO NACIONAL Y REGIONAL RURAL

El Proyecto EDUBIMA de CARE PERU, se implementó en un contexto educativo nacional y regional rural, cuyas características económicas, sociales, culturales e institucionales denotan una realidad compleja y contradictoria; signado por una demanda creciente a la educación por parte de la población rural, en situación de pobreza o extrema pobreza, la intervención de instituciones estatales y privadas, por muchas décadas con diversos paradigmas; que ahora, tanto el Estado como las entidades de promoción del desarrollo y la propia población, hacen su cuestionamiento.

En esta perspectiva, es importante considerar los componentes fundamentales del contexto, los cuales en la realidad interactúan constantemente; centrando el análisis en los cambios que se vienen operando en relación a la propuesta educativa.

1.
Marco Educativo Nacional y Regional

El Perú, por su complejidad sociohistória, es un país pluricultural y multilingüe. En este marco, el castellano es la lengua más extendida y la que cuenta con el mayor número de hablantes. No obstante ello, es muy importante las magnitudes de la población vernácula hablante.

En efecto, en 1993 se estima que 3’750,492 habitantes mayores de 5 años son vernáculo hablantes, es decir, el 17% de la población total del país; de los cuales el 85% son quechuas, el 11% son aymaras y el 4% de habla amazónica (INEI; 1993). Ello evidencia que el quechua, con sus variedades, es la lengua geográficamente más extendida (después del castellano) y la que cuenta con el mayor número de hablantes; el aymara, está localizado, sobre todo, en el altiplano puneño; en tanto que en la amazonía se hablan al rededor de 40 lenguas, pertenecientes a 16 familias lingüísticas.

Asimismo, en el país existen 6’634,893 niñas y niños entre 5 y 14 años de edad que se encuentran en el nivel de Educación Básica (Inicial y Primaria). De esta población, aproximadamente el 17% son niñas y niños vernáculo hablantes; de los cuales, el 42% son del área rural y el 58% de las zonas urbanas y urbano-marginales (Godenzzi, J.C.; 2000).

En los departamentos de la zona andina
 estas magnitudes son mayores, dado que el 71.2% de la población mayores de 5 años y el 63.7% de niñas y niños (entre 5 a 14 años de edad), poseen una lengua materna distinta al castellano. En este mismo nivel, en Puno, en ambos rangos de edad constituyen el 66.1%  de la población.

Estimaciones recientes, consideran que el 25% de la población total del país posee una lengua materna distinta al castellano (Pozzi y Escot; 1998), denotando una realidad con fuerte presencia del quechua, aymara y habla amazónicas, como expresión de la diversidad cultural y multilingüe.

Este contexto, más allá del reconocimiento de las lenguas vernáculas como oficiales, contrasta no sólo con el hecho que en el 95% de centros educativos (de las 51,692 existentes a nivel nacional) el proceso de enseñanza se imparte en lengua castellana (Censo Escolar; 1993), revelando su carácter discriminador y de exclusión social; sino también con los severos déficit que se evidencian en evaluaciones del sistema educativo
 y las altas tasas de atraso, repitencia y deserción escolar.

En los últimos 5 años, la atención de la DINEBI alcanza a niños vernáculo-hablantes de 13 departamentos
, cuya cobertura tiene una tendencia creciente: 1998 se atendió aproximadamente a 70 mil niñas y niños; en 1999  a 98 mil; en el año 2000, al rededor de 100 mil niños y niñas. Ello denota, a todas luces, que la cobertura, aunada a la calidad de la atención es muy limitada y precaria.

2. Contexto Normativo y Experiencias de Educación Bilingüe Intercultural

El Perú es una realidad geográfica, económica, social, cultural y lingüística compleja; en cuyo marco se denota la diversidad y variedad de lenguas amerindias que son habladas por una proporción significativa de la población, considerando a monolingües vernáculo hablantes y a personas que habiendo adquirido el castellano presentan diversos grados de bilingüismo (Sánchez, R.; 2003).

Frente a esta diversidad lingüística cultural, uno de los grandes defectos de la educación nacional ha sido la castellanización forzada a que fueron sometidos las niñas y niños en la educación básica. Esta situación problemática, desde la década del 40, paulatinamente, se ha intentado contrarrestar, inicialmente mediante programas de educación rural y, posteriormente, con alternativas de educación bilingüe intercultural, con concepciones, estrategias, procesos y resultados distintos.

En efecto, a partir de 1945, la educación rural se intensificó mediante los Núcleos Escolares Campesinos
 en el marco del Programa Nacional de Integración de la Población Aborigen (PNIPA), cuya orientación era ampliar la cobertura escolar, incorporar al campesinado, castellanizarlo y propiciar la modernidad, relegando el idioma nativo y el conocimiento tradicional. Mediante las Escuelas Normales se formaron docentes para implementar dicha política educativa. Los Núcleos Escolares constituyeron una innovación organizacional significativa que antecede a las nociones contemporáneas de red educacional.

En la década del 50, surgen nuevas propuestas con las Escuelas Rurales Prevocacionales, las Escuelas Piloto de Alfabetización, la Educación Fundamental y la Misión Cultural de Frontera. Estas propuestas, promovidas por el Estado buscaban imponer una asimilación vertical; en tanto no buscaban cambiar los términos de relación entre el mundo mestizo y campesino-indígena, se inscriben dentro de la corriente desarrollista de la época bajo las orientaciones de la Antropología Aplicada. En suma, estas propuestas educativas tuvieron un carácter típicamente transicional y de bilingüismo sustractivo.

En la década del 70 surgieron propuestas educativas alternativas institucionales, que asumen el reto de transitar de una educación monolingüe monocultural tradicional, hacia una educación Bilingüe Intercultural. 

Las primeras experiencias que se dieron bajo esta perspectiva fueron: El Programa de Educación Bilingüe Intercultural del Alto Napo-PEBIAN (1975), el Proyecto Terra Nuova de Educación Bilingüe con los Candoshi (1981) y el Proyecto de Educación Bilingüe Bicultural para los Asháninka del río Tambo-CAAP (1983). 

En Puno, la primera experiencia institucional de educación bilingüe, se inicia con el Proyecto de Educación Bilingüe (PEEB-P) implementado entre 1977 a 1990 con el Convenio MINEDU-GTZ (entidad cooperante alemana), en 40 comunidades campesinas (21 quechuas y 19 aymaras). Se implementaron estrategias y metodologías para la enseñanza y lecto escritura en quechua y aymara, produciendo diverso material didáctico para el nivel de educación primaria. Ello motivó debate, incomprensión y rechazo; pero también, contribuyó al proceso de revalorización cultural.

Durante los años 1988 – 1996, el Proyecto de Educación Rural Andina (ERA) con el apoyo de la Agencia Radda Barnen de Suecia, en comunidades quechuas y aymaras, impulsó la educación bilingüe, con base a la capacitación docente y la producción en la escuela, articulado a la promoción de actividades agropecuarias; lo cual le permitió contar con cierta aceptación en la comunidad educativa.

Estas experiencias fueron la expresión de nuevas corrientes de pensamiento, en el marco del pluralismo cultural y de valoración de la diversidad lingüística, en la medida que enfatizaron la necesidad de sostener el uso de la lengua materna en todo el proceso educativo; es decir, se promovió una educación bilingüe de mantenimiento. 

Finalmente, otro aspecto importante a considerar, está relacionado con los límites y posibilidades que brinda el marco normativo a la promoción de la educación bilingüe intercultural.

En 1972, se promulga la Ley General de Educación N° 19326 y la Política Nacional de Educación Bilingüe en reconocimiento del carácter plurilingüe y multicultural del país, afirmando el respeto por la identidad cultural de los distintos pueblos que lo integran e incorporando la Educación Bilingüe al sistema educativo.

En 1991, la Política Nacional de Educación Intercultural y Educación Bilingüe, expresa un adelanto conceptual al establecer que la educación de todos los peruanos será intercultural y que la interculturalidad es esencial para el progreso, tanto de las comunidades y regiones como del país en su totalidad (MED-UNEBI; 1999). No obstante los avance de estos lineamientos, en el plano conceptual, se denota una visión limitada sobre la interculturalidad, en tanto es interpretada como el conocimiento sobre las otras culturas. En realidad, la interculturalidad supone que a partir de éste conocimiento, viene el contacto y la convivencia, que implican a su vez intercambio y complementariedad (Galimberti, A; 2000).

En el año 2001, se crea la Dirección Nacional de Educación Bilingüe Intercultural (D.S. N° 018-2001-ED), entidad encargada de definir la política nacional EBI, garantizar su organización y administración en todos los niveles y modalidades con pertinencia y calidad en concordancia a las necesidades educativas y demandas de un país plurilingüe y pluricultural.

La reciente Ley de Educación: Ley N° 28044, reconoce el derecho de los pueblos indígenas a una educación en condiciones de igualdad con el resto de la comunidad nacional, y prevé el establecimiento de programas especiales que garanticen igualdad de oportunidades y equidad de género en el ámbito rural.

El marco normativo analizado y otros
, en esencia, se configura como favorable a la Educación Bilingüe Intercultural, en tanto promueve la valoración de la propia cultura, incorporando la historia de los pueblos, sus conocimientos, tecnologías, sistemas de valores y aspiraciones sociales y económicas que garantice el aprendizaje en la lengua materna de los educandos y del castellano como segunda lengua.

En consecuencia, esta realidad multicultural y multilingüe constituye el contexto dentro del cual, las niñas y niños, especialmente de las escuelas rurales, realizan su proceso de aprendizaje. El papel que juegan las lenguas y la cultura en el proceso educativo reviste una importancia decisiva y, en razón de ello, resulta fundamental impulsar un tratamiento adecuado de las lenguas y de la cultura en la educación, bajo la modalidad de la educación bilingüe intercultural, en cuya perspectiva se inscribe la experiencia promovida por el Proyecto EDUBIMA de CARE PERU en Puno.

II. EL PROYECTO EDUBIMA: ANTECEDENTES Y PROPUESTA

1. Antecedentes Inmediatos: El Proyecto Musuq Yachay

El Proyecto “Innovaciones metodológicas para la educación inicial y primaria“ (Nuevo Amanecer - Musuq Yachay), fue la primera experiencia de intervención concreta de CARE en Puno en el tema de educación bilingüe. La propuesta estuvo orientada a fortalecer el proceso de aprendizaje de los niños en quechua y castellano, y como tal fue una propuesta centrada en aspectos cognitivos del niño o niña, básicamente, en el logro de competencias de comunicación integral en el I ciclo de la primaria, (1° y 2° grados) a través del trabajo en el aula y el docente. El ámbito de intervención estuvo conformado por 17 instituciones educativas en un horizonte temporal de dos años (2000-2001).

Con la implementación del Proyecto Musuq Yachay, se validó un conjunto de estrategias metodológicas en enseñanza bilingüe; situación que se expresa en que los niños y niñas han aprendido a leer y escribir en su primera lengua (quechua) paralelamente a la segunda lengua (castellano); es decir, los niños y niñas de segundo grado leen y escriben ambas lenguas. En el primer año del proyecto, los resultados con los docentes no fueron tan satisfactorios, por las limitaciones existentes en la formación docente.
Para enfrentar este problema durante el segundo año se ejecutó un Programa de Segunda Especialización en EBI, dirigida a docentes de las escuelas del ámbito de intervención, mediante la suscripción de un Convenio con el Instituto Superior Pedagógico de Azángaro, la Universidad Nacional del Altiplano y el Area de Desarrollo Educativo (ADE), órgano intermedio de gestión del Ministerio de Educación en Azángaro. La especialización incluyó, además, un programa intensivo  de acompañamiento a los docentes en servicio, con el objetivo de concretizar lo aprendido en el desarrollo cotidiano de su práctica pedagógica. Como resultado se formó a 30 docentes en Educación Bilingüe Intercultural, cuya promoción conduce actualmente el Programa de Segunda Especialización en EBI, del Instituto Pedagógico de Azángaro.

Las enseñanzas y lecciones aprendidas, luego de la implementación del Proyecto Musuq Yachay, en lo medular, se expresan en lo siguiente:

· El objetivo del Proyecto Musuq Yachay no era trascender el aula, sino más bien se buscaba que las niñas y niños logren aprendizajes sostenidos en comunicación integral y sólo en el I Ciclo de las escuelas. De ello, se deriva la necesidad de trascender el aula hacia la escuela como institución y hacia los órganos intermedios del MINED; buscando el involucramiento de las instancias intermedias del MINED, a los especialistas de las UGELs (Antes ADE), al nivel de la Dirección Regional (Especialista EBI de la DREP, el Director Técnico Pedagógico y Director Regional). Luego de la intervención, se empezó a entender que el tema educativo no involucra sólo el aula y apenas al docente.   Se  avizoró que era necesario trascender de la escuela a la comunidad como organización, si se busca mejorar la calidad de la educación.

· También se aprendió que los docentes en las escuelas EBI, y el mismo Sector Educación, estaban aplicando estrategias muy globales respecto a la formación y capacitación de docentes EBI. Vale decir, que no contaban con una propuesta metodológica de enseñanza aprendizaje, para escuelas multigrado en la modalidad de Educación Bilingüe Intercultural, ni con un programa curricular adecuado a escuelas EBI.

· Que cualquier propuesta educativa, sea EBI o no; debería considerar la intervención activa de más actores, que comúnmente se denomina la comunidad educativa (líderes comunales, padres y madres de familia y docentes), los órganos intermedios y la Dirección Regional de Educación.

En suma, el Proyecto Musuq Yachay, permitió establecer la necesidad de planteamientos más integrales para próximas propuestas, el rol que debían asumir los padres, la comunidad y la capacitación de los docentes; así como vislumbrar los conflictos previsibles en este tipo de propuestas, con los padres y madres de familia, pero principalmente con los docentes. Asimismo, plantea la exigencia de desarrollar la Educación Bilingüe Intercultural – EBI, dinamizando el proceso de revaloración cultural.

2. El Proyecto EDUBIMA: Enfoque programático y lógica de intervención

El Proyecto EDUBIMA asume, como enfoque general, el Desarrollo a Escala Humana, en cuyo marco, la metodología de las necesidades fundamentales
 se constituye en el eje organizador para la construcción de la Nueva Propuesta Educativa Integral para escuelas rurales.

Sobre esta base, de manera expresa, plantea como sus enfoques transversales:  la interculturalidad, equidad, género y derechos
; los cuales, junto a la gestión para el desarrollo, forman parte de los contenidos transversales de la Propuesta Curricular EBI.

Complementariamente, en forma implícita, su proceso de intervención se sustenta en el enfoque de educación comunitaria intercultural y local; que de acuerdo a la tipología de modelos de Educación Bilingüe Intercultural
, apuesta por el Modelo de Mantenimiento y Desarrollo; sustentado en que la lengua materna de las niñas y niños es mayoritaria en el medio rural, la propuesta de enseñanza es bilingüe, dando mayor importancia a la lengua materna; el objetivo social-educativo está orientado al mantenimiento, pluralismo y mejora; y el objetivo en resultado lingüístico es el bilingüismo y biliteracidad, que considera además la enseñanza del castellano con una metodología de segunda lengua durante la primaria, en la perspectiva de lograr una niña o niño bilingüe coordinado.

En este marco, el Proyecto EDUBIMA se propuso contribuir al empoderamiento de las comunidades para el mejoramiento de la calidad de la educación en sus localidades, implementando y validando un Programa Educativo Integral dirigido a niñas, niños, jóvenes y adultos de las comunidades andinas, que responda a las necesidades del desarrollo personal y del contexto local y regional, desde un enfoque multicultural y de género.

La lógica de intervención del Proyecto EDUBIMA, en un horizonte temporal de tres años y medio (Julio del 2002 – Diciembre del 2005), considera que si se desarrollan las competencias de gestión, manejo pedagógico y de liderazgo de los actores sociales (líderes comunales, padres y madres de familia, jóvenes, docentes y niños y niñas) e institucionales (funcionarios de órganos intermedios del sector educación, autoridades del gobierno local y regional) y se establece un puente entre la escuela y comunidad, es posible avanzar en el desarrollo sostenible de una educación de calidad en las comunidades andinas.

En esta perspectiva, se sostiene que la apuesta del Proyecto será posible a condición de que se generen los siguientes procesos y resultados:

· En capacitación y gestión comunal, los líderes comunales, padres y madres de familia y autoridades locales participen de manera organizada en los procesos de gestión educativa.

· En capacitación docente, los maestros desarrollen e implementen currículos pertinentes y diversificados, promoviendo el protagonismo de niñas y niños.

· En capacitación a jóvenes y adultos, expresen sus expectativas y participen activamente con relación a sus necesidades educativas y desarrollo comunitario.

· En comunicación, los líderes locales, autoridades municipales y del sector público, docentes y agentes de la sociedad civil debatan propuestas de políticas educativas.

En este sentido, la Propuesta Educativa promovida por el Proyecto EDUBIMA de CARE en Puno, se configura como integral, merced a que busca: promover la construcción de un Programa Curricular en EBI para escuelas rurales, con la participación activa de la comunidad, asumiendo el rol de gestión de la educación como parte de su responsabilidad,  implementar una estrategia y metodología de capacitación de docentes rurales, así como un proceso de sensibilización e incidencia política para actores sociales e institucionales, articulado a la estrategia de relación escuela-comunidad; y la producción de material educativo.

Finalmente, la construcción de la Propuesta Curricular en EBI, se ha constituido en el eje organizador de las otras líneas de intervención del Proyecto EDUBIMA; dinamizado transversalmente a través de las estrategias de fortalecimiento de capacidades de los actores educativos, comunales y locales; participación comunitaria; concertación multisectorial e incidencia política en los gobiernos locales y regional, en la perspectiva de empoderar a los actores educativos para mejorar la calidad de la educación rural.

3. El proceso de la Experiencia: Fases

El Proyecto EDUBIMA, comprendió un horizonte temporal de tres años y medio, en cuyo lapso, en concordancia a su lógica de intervención se configuran las siguientes fases (Gráfico N° 1):

a)   Diagnóstico y Planificación (julio del 2002 – marzo del 2003)

Ante un contexto social, educativo e institucional, relativamente, adverso a la EBI, el Proyecto EDUBIMA consideró necesario iniciar con el proceso de sensibilización de los actores sociales e institucionales; paralelo a este proceso, se promovió la elaboración de diagnósticos participativos y planes estratégicos comunales y educativos en la perspectiva de construir la Propuesta Curricular EBI para las escuelas rurales y contribuir al mejoramiento de la calidad de la educación en el medio rural.

En efecto, se realizaron 04 diagnósticos participativos comunales y educativos (Tiruyo, San Miguel, Alto Jilahuata y Condoriri), donde se identifican las necesidades humanas básicas de aprendizaje de las niñas y niños; y las percepciones y expectativas de los líderes, autoridades, padres, madres de familia y jóvenes de la comunidad sobre la educación de sus hijos e hijas,  las cuales, sirvieron de base para la formulación de los planes de desarrollo comunal y educativo y para la elaboración del programa de capacitación docente 
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Estos resultados, se constituyeron como insumos básicos para el diseño de la Propuesta Curricular en EBI a través de la identificación de contenidos transversales, ejes temáticos, contenidos disciplinares y para la elaboración del perfil de las niñas y niños. Así mismo para la elaboración de un Plan de Capacitación y Gestión Comunal y un Programa de Capacitación Docente.

El valor agregado del diagnóstico y el plan estratégico está centrado, no sólo en que ha generado espacios de análisis y reflexión conjunta y corporativa de diversos actores (líderes comunales, padres y madres de familia, jóvenes y docentes) para reinterpretar la realidad comunal y educativa y la construcción de visiones compartidas de futuro, sino también por su contribución a la relación escuela – comunidad.

b) Construcción de la Propuesta Curricular en EBI (abril del 2003 - abril del 2004)

El Proyecto EDUBIMA, en esta fase, se propuso construir la Propuesta Curricular EBI, básicamente con la participación de actores sociales e institucionales. Para lo cual, se consideró necesario continuar con el proceso de sensibilización y el diseño e implementación del Programa de Capacitación Docente.

En la construcción de la Propuesta Curricular EBI, inicialmente, teniendo como modalidad básica la revisión de la programación curricular desarrollada por los docentes y los talleres pedagógicos, se avanzó en la construcción del marco conceptual y el marco curricular; con énfasis en el diseño de innovaciones pedagógicas en el área de desarrollo educativo, elaboración de estrategias de aplicación para las escuelas multigrado, metodologías y estrategias para el tratamiento de las lenguas, la incorporación de los “saberes comunitarios” en el aprendizaje de los escolares, en la incorporación de ejes temáticos como elementos de integración de áreas y en los contenidos disciplinares. Posteriormente, se completa la propuesta curricular, elaborándose el marco operativo: diagnóstico, diversificación curricular, desarrollo de unidades didácticas y evaluación.

Para afianzar la relación escuela-comunidad, se ha implementado el programa de alfabetización a cargo de promotores juveniles (varones y mujeres), el programa de capacitación a actores sociales (líderes comunales, padres y madres de familia y jóvenes), a través de talleres, considerando como temas eje: liderazgo, gestión educativa y EBI.

El hito importante que cierra la fase e inicia la siguiente, es la realización del Foro-Taller Regional, en el que se da cuenta de las conclusiones y síntesis del proceso de construcción de la Propuesta Curricular; así como se delinea el compromiso institucional de la DREP para el proceso de Validación.

c) Validación de la Propuesta Curricular en EBI (mayo 2004 – marzo 2005)

El año 2004 tuvo como objetivo central validar la Propuesta Curricular EBI; así como fortalecer la promoción de la gestión educativa comunal.

Este proceso se desarrolla en dos niveles: En 06 escuelas EBI del ámbito de intervención del Proyecto EDUBIMA, en el cual fue fundamental la participación de los actores clave (niños y niñas, líderes comunales, padres y madres de familia y los docentes), bajo el acompañamiento y monitoreo de los especialistas del proyecto.

Paralelo al proceso de validación se ha construido una propuesta de gestión educativa comunal, con la participación de los líderes comunales, autoridades locales y la sinergia con otros proyectos de CARE, orientados a incorporar temas educativos en la agenda comunal. Este proceso de validación también se desarrolla en 13 escuelas pilotos seleccionadas de las 13 UGELs de Puno, bajo el acompañamiento de los especialistas EBI de las UGELs de Puno.

El resultado del proceso de validación denota, que la propuesta curricular posee consistencia interna y externa; pero también, plantea la necesidad de consolidar las áreas de desarrollo personal social, naturaleza ambiente y vida y lógico matemático, en lo relativo a la utilización de contenidos disciplinarios, así como la metodología de tratamiento de la segunda lengua (castellano). 

En la línea de gestión educativa comunal, se han generado procesos de movilización comunitaria: participación en las acciones de sensibilización y capacitación; gestión de proyectos de desarrollo comunal y educativo (sistema de agua potable, electrificación, pequeñas actividades económicas generadoras de ingresos familiares), participación en la mesa de concertación local (espacio para canalizar las demandas comunales en el presupuesto participativo); padres de familia empiezan a asumir roles de vigilancia y control en el aprendizaje de sus niños y niñas, y participación en el desarrollo pedagógico en el aula, mediante la socialización de saberes y tecnología ancestrales.

Asimismo, se han consolidado cuatro programas de alfabetización y post alfabetización, y constituido los consejos estudiantiles; en torno a los cuales se espera afianzar el desarrollo de capacidades de liderazgo en los niños y niñas.

En la línea de capacitación docente, se denota que la mayoría de docentes manejan estrategias de aprendizaje renovadas, sobre todo en la enseñanza de la primera lengua (quechua); siendo necesario construir una metodología participativa para la enseñanza de la segunda lengua (castellano).

d) Institucionalización de la Propuesta Curricular en EBI (abril 2005 – diciembre 2005)

El objetivo del Proyecto EDUBIMA para el año 2005, estuvo centrado en impulsar la aplicación de la Propuesta Curricular EBI en las escuelas rurales, así como desarrollar acciones de incidencia política para lograr la institucionalización de la Propuesta Curricular EBI a nivel de la Dirección Regional de Educación.

En esta perspectiva, por un lado, se consolida la Propuesta Curricular en base a las contribuciones que se emanan del proceso de validación.

Por otro lado, se desarrollan las acciones pertinentes para la institucionalización de la propuesta curricular EBI, no sólo a nivel de la Dirección Regional de Educación, sino también a nivel central del MINEDU.

Complementariamente, en las otras líneas de intervención, se continúa  con las actividades claves: capacitación y gestión comunal mediante talleres comunales, encuentros intercomunales y el acompañamiento a líderes comunales; talleres de capacitación a docentes en lo relativo al tratamiento de los contenidos disciplinares y tratamiento de la segunda lengua en el aula; acompañamiento a las sesiones de alfabetización y post alfabetización; campañas de difusión (radio y TV), acciones de incidencia en el Consejo Educativo Regional (COPARE), edición de textos de lectura y reajustes finales del material pedagógico producido por el Proyecto.

En esta orientación, los resultados obtenidos se expresan en: la aplicación de la Propuesta Curricular en aproximadamente el 45% de las escuelas rurales a cargo de 700 docentes de aula; otro logro fundamental de la incidencia política desarrollada por el Proyecto EDUBIMA, es la dación de la Resolución Directoral N° 24341-2005 DREP (9-11-05) que reconoce y dispone la aplicación de la Propuesta Curricular, ahora Programa Curricular de EBI, en las escuelas rurales quechuas del nivel regional.

El Foro Nacional (15 de noviembre en Lima), orientado a presentar los resultados de la experiencia, de manera análoga, sienta las bases de la institucionalización de la Propuesta Curricular de EBI a nivel nacional para las escuelas rurales.

III. PROCESOS Y RESULTADOS

Con la intervención del Proyecto EDUBIMA, a lo largo de su horizonte temporal, se han generado importantes procesos orientados a la construcción de la propuesta educativa para escuelas rurales.

1. Participación de Actores Sociales en la construcción de la Propuesta Curricular EBI

La participación de los actores sociales e institucionales en la construcción de la propuesta curricular EBI, tuvo una tendencia creciente; es decir, desde el diseño del Proyecto, ha sido una preocupación constante el involucramiento de los actores sociales e institucionales clave.

En este marco, desde el punto de vista del horizonte temporal del Proyecto EDUBIMA, la construcción de la Propuesta Curricular EBI se realizó entre mediados del 2002  e inicios del 2004. En cuyo lapso, la participación de los actores sociales, tuvo un carácter diferenciado, pero creciente. 

En efecto, inicialmente, la participación de los actores sociales e institucionales en la elaboración de la Propuesta Curricular fue incipiente y muy focalizada: participaron de manera efectiva los docentes de las 4 escuelas, lideres comunales, padres de familia y jóvenes alfabetizadores; así como el especialista EBI de la UGEL Azángaro.
Por otro lado, los actores sociales, especialmente comunales, al inicio mostraron cierto rechazo o indiferencia frente a la EBI, actitud de la cual se aprovecharon o sirvió de justificación a algunos docentes para no hacer EBI. En este sentido, la participación de los actores comunales, si bien es cierto que al inicio fue incipiente, se fue acrecentando como resultado del proceso de sensibilización y capacitación comunal (especialmente mediante espacios de reflexión, talleres y el aprendizaje de la escritura quechua), se posibilitó su gradual convencimiento de las ventajas de la EBI, sentando las bases de su empoderamiento y la construcción de la propuesta curricular.

A partir de ello, los actores comunales comienzan a negociar con la escuela la educación que quieren para sus hijos y demandar calidad del servicio; ante lo cual, el profesor se vio obligado a aceptar, porque tenia una comunidad que ya no le secundaba en su actitud de no querer hacer EBI. Por tanto, la innovación del Proyecto está en haber incorporado el actor comunal en la gestión del mejoramiento de la calidad de la educación, que trasciende al desarrollo comunal.

Posteriormente, la participación de docentes y el especialista EBI de la UGEL Azángaro fue importante en la construcción de la Propuesta Curricular, configurando todo un proceso de aprendizaje colectivo. A inicios del 2004, se logra la participación más activa de los docentes de la UGEL Azángaro y la especialista EBI de la DREP. Muy incipiente fue la participación del gobierno local de Azángaro; para lograr una mayor participación fue necesario realizar acciones de sensibilización.
En la actualidad, no obstante su validación y ejecución masiva, la Propuesta Curricular EBI está en su fase final; ello da una clara interpretación de que construir una Propuesta de esta naturaleza es un proceso bastante largo, que demanda acciones de validación, de aprendizaje, de correcciones, de alineamientos en función a las contribuciones, pero también en función a las restricciones que tiene el propio proceso. 
De la construcción de la Propuesta Curricular EBI, dado su carácter pionero, se obtienen las siguientes enseñanzas y lecciones aprendidas:

· Por más participativa que sea la construcción de la Propuesta Curricular EBI, su implementación y aplicación corre por cuenta del MINEDU como entidad tutelar en el sector. Entonces en el plano micro, meso y macro del sector educación, siempre se van ha encontrar factores restrictivos, vinculados básicamente a percepciones, actitudes y aptitudes de los funcionarios de los diversos órganos.

· Por más que desde la sociedad civil, se haya promovido la construcción de la Propuesta Curricular EBI, su aplicación está condicionada a la voluntad y decisión del Ministerio de Educación. En esta perspectiva, es fundamental desarrollar una línea de acción muy fuerte (que en el momento del diseño y el inicio del proyecto no estaba) de incidencia política. 

· Para CARE, la interpretación de las demandas de la población y su aporte emergen solamente cuando se valida la propuesta, y está totalmente abierta su modificación y perfeccionamiento; por tanto toda propuesta debe ser flexible, cuya modificación y perfeccionamiento ulterior siempre es posible a la luz de las experiencias concretas y los enfoques, teorías y orientaciones metodológicas contemporáneas.

· Se debe estar conciente que se deben empatar ciclos versus resultados a esperar; es decir, construir una Propuesta Curricular y aplicarla, no coincide cíclicamente con los resultados de un proyecto. Por ejemplo, en el primer año, el Proyecto EDUBIMA debió responder a resultados concretos en términos de indicadores de proceso (maestros capacitados o niños que manejan ambas lenguas). Pero, en la realidad no se puede lograr esos resultados con indicadores tan duros; ello plantea la necesidad de concebir o prever que los resultados tienen que ser consecuencia de aplicar un Programa Curricular de largo aliento. 

2. Estrategias para la construcción de la Propuesta Curricular EBI: Pertinencia y resultados

El Proyecto, desde su diseño, construyó estrategias marco y operativas. Dentro de las primeras, se tiene el fortalecimiento de capacidades, participación, concertación e incidencia política; las cuales tuvieron un carácter transversal al proceso de intervención. A nivel más concreto, y relacionado con la construcción de la Propuesta Curricular EBI y su ulterior proceso de validación y adopción, se establece el diagnóstico y la planificación como estrategias básicas. No obstante ello, al percibir una actitud adversa o negativa en los actores sociales e institucionales ante la EBI, el Proyecto plantea la necesidad de desarrollar un proceso de sensibilización previa.

En la visión del Proyecto, se señala que cuando intentaron involucrar a la comunidad educativa (docentes, padres y madres de familia, niñas y niños) en un tema tan crítico como es la EBI, se toparon con una serie de actitudes o paradigmas, similares a los expresados por los funcionarios de los órganos intermedios del sector educación.

En este sentido, cuando a la población quechua hablante se le oferta un servicio educativo bilingüe, se suponía que iba a aceptar de la manera más natural la propuesta EBI, cosa que no sucede en la realidad; dado que la misma resistencia del sector educación se encuentra en la comunidad. Frente a ello:

· Se adaptó una propuesta o línea de acción de sensibilización a líderes comunales, padres y madres de familia, jóvenes y autoridades locales, que considera el acceso a diversos medios de comunicación, emisoras de alcance local y regional, encuentros, talleres, etc. Lo importante de la estrategia de sensibilización y empoderamiento ha sido alfabetizar en la lengua quechua, la misma que es considerada como una experiencia pionera, en tanto han contribuido a fortalecer sus capacidades, sin desconocer su lengua, cultura e identidad.

· Por otro lado, en la percepción del Proyecto, el Diagnóstico Participativo ha tenido un valor específico, como instrumento de análisis, reconocimiento y reinterpretación del contexto de intervención.

No obstante sus vacíos y limitaciones se decidió, en el punto de partida, realizar un análisis objetivo del estado situacional del contexto en el cual se ha desarrollado la propuesta, ella ha permitido precisar el proceso de sensibilización, debido a que la EBI se ha configurado como un tema crítico, no sólo en la percepción de los actores institucionales y sociales, sino también en la misma población, donde el paradigma de “servicio educativo bilingüe” no fue fácilmente aceptado.

· Asimismo, el Plan Estratégico Comunal y Educativo, constituyó otra de las estrategias utilizadas por el Proyecto EDUBIMA, cuyo valor de uso es evidente, ante un proyecto que teniendo un carácter esencialmente educativo, se le plantea la exigencia de interpretar el plan de desarrollo comunal con ejes y objetivos estratégicos, que trascienden el componente puramente educativo.

En este sentido, cuando se trata de abordar problemas como el acceso a servicios básicos (agua potable, electrificación, vías de comunicación u otros) que están en el centro de interés de la población, se pone en evidencia los límites o posibilidades de un proyecto educativo en la atención de necesidades y demandas. Ante ello, los planes estratégicos posibilitaron virar hacia una interpretación más holística de la problemática comunal; su valor de uso se da en el plano estratégico, programático y operativo.

Las enseñanzas y lecciones aprendidas que se derivan de la implementación de estas estrategias, en lo esencial, son:

· Para el Proyecto: trascender más allá de sus objetivos programáticos; además debe constituir una lección para todos los programas y proyectos, no importando de que sector sea, es decir, que cualquier proyecto debería involucrarse en propuestas de desarrollo más integral de las comunidades y de espacios locales. 

· Una intervención, por más que tenga 5 ó 6 años, si es puntual o si es muy sectorial, no va a tener ningún efecto en las posibilidades de desarrollar comunidades rurales; por tanto, debería tener una mirada más integral, y aún cuando ese proceso de interpretación más holística demande más acción de un proyecto o de un actor local, el proyecto sectorial debería ser lo suficientemente flexible para establecer el puente que pueda unir a otras intervenciones del Estado, entidades privadas y ONGs para construir una plataforma institucional.

· El MINED o cualquier sector del Estado, debería tener la interpretación clara de que está trabajando en un contexto de pobreza; por lo tanto la interpretación cabal de la pobreza es entender que es una situación que tiene múltiples causas y determinaciones.

· Toda intervención que intente promover el desarrollo, debe tener un carácter interdisciplinario, interinstitucional y multisectorial.

3. Estrategias y metodología para la implementación EBI en el Aula

En el plano más focalizado del trabajo docente, la propuesta de enseñanza a los niños en bilingüe debía partir, en principio, por fortalecer las capacidades de la metodología EBI en los docentes; ante lo cual, el proyecto ha tenido una línea específica de intervención en la formación y capacitación docente, con:

· Acompañamiento en el mismo proceso de la acción pedagógica; para ello, la estrategia válida, más allá de haber contribuido a la construcción de una propuesta curricular EBI, ha sido el proceso de acompañamiento en aula “trabajo a pie de aula“, que consistía en acompañar al docente (luego de haberlo capacitado) en la aplicación de la metodología en una forma más procesual, para ver cómo aplicaba la metodología EBI; era el momento clave para determinar las potencialidades o carencias del docente, sobre cuya base se realizaba la “capacitación en el mismo proceso de la acción pedagógica”.

· Capacitación continua en acción; a través de sesión vespertina conjunta, con frecuencia periódica semanal; los docentes concentrados (20 a 22 docentes), han generado un espacio colectivo de interacción donde problematizan la aplicación del programa curricular, producto de su propia experiencia; plantean los problemas y alternativas para seguir mejorando la aplicación del programa curricular y servía para la planificación de la sesión de aprendizaje semanal.

3.1 Tratamiento de las dos lenguas

En principio, en la concepción del Proyecto, se plantea el uso de la lengua materna como instrumento de aprendizaje, así como la enseñanza del quechua como primera lengua y la enseñanza del castellano como segunda lengua; merced a la cual, cada una tiene su propio proceso de tratamiento.

La apuesta del Proyecto se sustenta en la experiencia cotidiana, donde las personas se comunican, aprenden, desarrollan su capacidad de pensar, comprender y discernir en la lengua que más dominan; esto es, su lengua materna. En la realidad altiplánica, el quechua y aymara, son las lenguas que dominan las niñas y niños, por ello los conocimientos, los procedimientos, las actitudes y la propia segunda lengua (castellano) son aprendidas a través de la lengua materna.

Bajo este fundamento se promovió el uso de la lengua quechua como instrumento de aprendizaje, para que las niñas y niños puedan desarrollar sus capacidades comunicativas; enfatizando, inicialmente, el mejoramiento de la expresión oral, la lectura de textos sencillos y la expresión artística que son parte de la realidad, para luego desarrollar procesos de aprendizaje de la lectura y escritura de la lengua materna. Este mismo enfoque, se considera que se debe utilizar en la enseñanza del razonamiento verbal.
En este marco se plantea, que una educación pertinente para las escuelas rurales quechuas, es una educación bilingüe; merced a lo cual, los aprendizajes se desarrollan en lengua materna, y el aprendizaje de la segunda lengua se efectúa mediante el desarrollo de la primera lengua. Para ello la estrategia de tratamiento de las lenguas, considera la necesidad de desarrollar aprendizajes en quechua y el aprendizaje del castellano en horarios separados y utilizados esencialmente para cada lengua.

En la práctica pedagógica de los docentes en el aula, bajo el acompañamiento del Proyecto, se fue generalizando el siguiente procedimiento:

· Separar ambas lenguas en la realización de las actividades de aprendizaje

· Destinar un horario separado para el aprendizaje de ambas lenguas: las primeras horas para la lengua materna y las horas siguientes para la segunda lengua.

· En el plano operativo, el tiempo asignado por día al aprendizaje de las lenguas presenta una relación inversa respecto a los ciclos: en el primer ciclo (1er y 2do grado), se asigna tres horas para el aprendizaje del quechua y una hora y media, para el aprendizaje del castellano. En el II y III Ciclo, el tratamiento del quechua y castellano responde a la naturaleza de las áreas, presentando una tendencia creciente en el tiempo asignado al aprendizaje de la segunda lengua; es decir, cierta equidad en el II Ciclo; y en el III Ciclo se invierte el tiempo asignado (80% para la enseñanza  del castellano y 20% para la enseñanza del quechua).

En suma, la sinergia de ambas lenguas (quechua y castellano) en la mejora del aprendizaje de las niñas y niños se expresa en: a mayor dominio de lengua materna (quechua) mejores condiciones para el aprendizaje de la segunda lengua (castellano); expresar cualquier tema separadamente en ambas lenguas (lo que no significa traducción); el aprendizaje de la lecto escritura en quechua facilita el aprendizaje de la lecto escritura en castellano.

3.2 Incorporación del tema de interculturalidad

En la concepción del proyecto se considera que la propuesta educativa está orientada a formar en las niñas y niños una conciencia intercultural, que implica formar ciudadanos interculturales que valoren lo propio y que al mismo tiempo respeten a los otros, y puedan desempeñarse en todos los contextos que les toque vivir, sin temores y aporten en un mundo de diversidad, de diferencias, pero al mismo tiempo de unidad, fortaleciendo su identidad cultural.

Así, la interculturalidad en la Propuesta Curricular, tiene una doble connotación:

· Carácter transversal, en tanto se encuentra eslabonado en el logro de competencias en las diferentes áreas de desarrollo, y con mayor énfasis en el área social personal. 

· Como contenido curricular, orientado a fomentar el desarrollo de capacidades y la formación integral de las niñas y niños, basándose en los principios de la cultura andina (reciprocidad, solidaridad y ayuda mutua) y el respeto y valoración de lo externo. 

En el terreno de lo concreto, se ha logrado visualizar los retos que se espera obtener con la aplicación de la Propuesta Curricular EBI, en la construcción de una conciencia intercultural de las niñas y niños; que les permita, por un lado, reconocer y construir su identidad cultural, sus sentimientos de pertenencia, el conocimiento de su raíz histórica, y la valoración del arte, las tecnologías y técnicas, la organización social, los valores, las normas de vida, la lengua, los conocimientos y sistemas de saberes del cual es heredero. Por otro lado, comprender que esas herencias han sufrido transformaciones, debido a la coexistencia con otras culturas, y con los aportes de las generaciones y la propia dinámica de los acontecimientos.

A nivel de los actores sociales, los avances en el tema de interculturalidad, son aun iniciales, como procesos en curso, que se vienen expresando en las prácticas pedagógicas, percepciones y actitudes:

· La incorporación de la interculturalidad en el aula, se expresa cuando de manera paralela se encara la enseñanza en ambas lenguas; interpretando que el quechua es primera lengua y el castellano es la segunda lengua; cuando, se visualiza que no existe incompatibilidad en el niño quechua para enseñar las dos lenguas, es un reconocimiento de primer efecto.

· La aplicación del enfoque de interculturalidad se percibe como la sinergia de dos o más culturas, o lenguas, con absoluto respeto de cada una de ellas; donde ninguna cultura o lengua, es mejor que otra. Ese mensaje caló fuerte en los padres y docentes.

· En las madres y padres de familia se viene entendiendo que la lengua y la cultura quechua es tan fuerte y tan válida  como la cultura y la lengua hispana.

3.3 Tratamiento de Instituciones Educativas con aulas multigrado

En el país, una característica fundamental de la educación básica es que las instituciones educativas rurales son multigrado
, en las cuales, un maestro está a cargo de dos grados o hasta tres grados. Esta situación denota que el desarrollo pedagógico en las aulas multigrado presenta un alto grado de heterogeneidad, complejidad y diversidad, que demanda un tratamiento especial para abordar los problemas relativos no solamente en el tratamiento de los dos o tres grados, dos lenguas, dos culturas, la heterogeneidad en los niveles, ritmos y formas de aprendizaje de las niñas y niños; sino también los problemas de equidad en cuanto a edad, género y etnia.

En este marco, las seis escuelas del ámbito de acción directo del Proyecto EDUBIMA, son multigrado: dos escuelas con cuatro maestros, dos escuelas con tres docentes y dos escuelas con dos maestros.

En consecuencia, los maestros de estas escuelas multigrado, para enfrentar estos problemas, han implementado diversas estrategias, algunos con mayor éxito que otros:

a) Tratamiento de un solo tema

En las aulas multigrado, una estrategia básica para el logro de capacidades de las niñas y niños de cada uno de los grados es el tratamiento de un mismo tema para los diferentes grados que el maestro tiene a su cargo.

A todas luces, el tratamiento de un solo tema constituye una estrategia pertinente, eficaz y eficiente, que la mayoría de docentes vienen aplicando con relativo éxito, en virtud de que:

· Facilita el proceso de aprendizaje de las niñas y niños afianzando la graduación de contenidos disciplinares a partir del tema eje.

· Facilita el interaprendizaje entre niños y niñas de diferentes grados y/o niveles de aprendizaje  (zonas de desarrollo próximo)

· Permite optimizar el uso de material educativo.

· Facilita el seguimiento y monitoreo del desempeño del profesor en el aula.

· Simplifica la programación de actividades de aprendizaje.

· Facilita la aplicación de estrategias metodológicas para desarrollar capacidades.

· Facilita la evaluación del rendimiento de las niñas y niños y de la práctica pedagógica del docente y la sistematización de todas las actividades pedagógicas.

b) Programación de logro de capacidades por ciclo

El logro de capacidades se establece a través de lo especificado para el ciclo, es decir, que en el 2do, 4to y 6to grados, respectivamente, se obtiene el logro de ciclo; en tanto que el 1ro, 3ro y 5to grados son tratados mediante un proceso de graduación de contenidos disciplinares.

Merced a lo cual, las capacidades se logran bajo la estrategia de arrastre, involucrando a los grados inferiores sobre el tema focalizado en el grado superior. De acuerdo a ello, en las escuelas multigrado con tres o dos maestros, el proceso implica que:

· los indicadores de logro de capacidades del ciclo, vale decir del 2do,4to y 6to grado, arrastrarán a los del 1ro, 3ro y 5to grados, respectivamente.

· En el caso de escuelas con maestros a cargo de tres grados, se procede de manera análoga; es decir, que se toma en cuenta el logro de capacidades de las niñas y niños del tercer grado, y por arrastre se alcanza el logro de capacidades en el 2do y 1er grado.

c) Integración de áreas, ejes temáticos y contenidos disciplinares

Las competencias y capacidades de las áreas de desarrollo se integran a través de ejes temáticos, los mismos que son considerados en el momento de la programación de largo y corto alcance. Para lo cual, se consideran los siguientes procesos:

· Los ejes temáticos
 deben guardar correspondencia con el calendario agropecuario y festivo de la comunidad y el calendario cívico escolar.

· Para cada eje temático se seleccionan capacidades a lograr en las diferentes áreas, así como los contenidos disciplinares que permiten desarrollar en forma sistemática y ordenada temas y lograr capacidades seleccionadas de la propuesta curricular.

En consecuencia, la integración de áreas permite desarrollar una programación adecuada, oportuna y dosificada; así como también, permite graduar contenidos y tratar en mejores condiciones la realidad de las aulas multigrado. 

d) El trabajo de cooperación

La virtud del trabajo cooperativo en las aulas multigrado, radica en que esta estrategia permite desarrollar un ambiente de interaprendizaje, que pone en  práctica y reproduce en el aula, los principios y valores de reciprocidad y solidaridad de la sociedad andina.

En estricto senso, la característica particular de esta estrategia  es  desarrollar el trabajo en pequeños grupos, que se supone tienen una composición heterogénea, resultando ser más efectivo en cuanto a la adquisición de conocimientos nuevos. La heterogeneidad en este caso, se refiere al conocimiento y comprensión con respecto a la tarea de aprendizaje (Roeders; 1997: 66).

En el trabajo de cooperación, la heterogeneidad del grupo no es un problema; sino se convierte en una oportunidad para desarrollar capacidades con la cooperación de las propias niñas y niños, aprovechando dos condiciones favorables:

· Las niñas y niños que están en grados superiores, ayudan al resto del grupo que están en los grados inferiores;

· Las niñas y niños líderes o que sobresalen en el aula, constituyen soportes importantes en el logro de los aprendizajes de las demás miembros.

e) Tratamiento del currículo en forma abierta

En principio, el desarrollo de los contenidos disciplinares es un proceso, y como tal no puede ser visto como producto o resultado; ello en la medida que el aprendizaje en sí mismo es un proceso, merced a lo cual el currículo debe ser abierto.

En este marco, el desarrollo de la propuesta curricular está orientado al logro de competencias y capacidades en las niñas y niños, para:

· Su realización personal y social: pensar, investigar, enunciar, reflexionar, expresarse con claridad, hacer y verificar hipótesis, tomar decisiones,  relacionarse con los demás.

· Fortalecer su identidad cultural y de pertenencia, merced a la cual, pueda hablar, expresar sus ideas, opiniones y convicciones en su lengua materna o la segunda lengua.

Por ello, se demanda un currículo abierto, simple, funcional, que posibilite incorporar, al mismo tiempo, la recuperación del conocimiento andino y el conocimiento del avance tecnológico, que permita reconocer la lengua y cultura propias y diferenciarla de las demás, luego conocerlas e internalizarlas para su dominio futuro.

En esta perspectiva, el currículo abierto significa que sea sistemático y coherente para lograr en las niñas y niños los aprendizajes que son posibles de alcanzar, los mismos que desbordan la escuela y trascienden a la comunidad, desembocando en una educación bilingüe intercultural.

f) Ambientación y organización del aula

La ambientación y organización del aula, constituye otra de las estrategias eficaces para afianzar el proceso de aprendizaje de las niñas y niños en las aulas multigrado.

Para la implementación de esta estrategia, los profesores, generalmente, toman en cuenta los siguientes criterios:

· La organización de las niñas y niños, a través de procesos participativos en el aula, se elige la junta directiva; se elabora o construye las normas de convivencia, el control de asistencia, control del tiempo, el cuadro de responsabilidades y la estructura organizativa del aula. En todo este proceso, el profesor afianza el protagonismo de las niñas y niños.

· La organización del espacio, que permite optimizar la disposición adecuada del mobiliario, la distribución del espacio para los sectores de Lengua 1 y Lengua 2 y las demás áreas de desarrollo.

· Uso racional del tiempo, que facilita la distribución horaria eficiente para la realización de las diferentes actividades pedagógicas en el aula, la escuela y la comunidad; estableciendo, además, los tiempos adecuados para el tratamiento de la primera lengua (quechua) y la segunda lengua (castellano). 

De las percepciones de las madres y padres de familia y los jóvenes, de la práctica pedagógica de los docentes de las escuelas rurales y del proceso de aprendizaje de las niñas y niños en las aulas, que en todos ellos se expresan en términos de expectativas o temores, se derivan algunas enseñanzas y lecciones aprendidas, que es necesario subrayar:

· Frente a los temores de las madres y padres de familia, muchas veces corroborados o promovidos por los propios docentes, que no confían en que se destine la atención necesaria (expresado en la asignación del tiempo adecuado) para el aprendizaje de las niñas y niños del castellano (segunda lengua), se demanda un Programa Curricular EBI, que proponga una secuencia de trabajo consistente y orgánico, tanto en quechua como en castellano, pero considerando los diversos ciclos de la educación primaria.

En esta perspectiva, de la práctica pedagógica concreta de los docentes en las escuelas de Azángaro (Puno), se rescata una distribución racional y equilibrada de proceso inverso: en el I Ciclo, es predominante el tiempo asignado al aprendizaje del  y en quechua; en el II ciclo, se mantiene un equilibrio (proporcional en el tiempo dedicado a cada lengua); en el III Ciclo, en forma inversa, el 80% del tiempo al aprendizaje del castellano y el 20% al quechua.

· Que no existen razones cognitivas ni de rendimiento académico para sostener que el aprendizaje de la lengua materna (quechua) perjudique el aprendizaje de la segunda lengua (castellano); todo lo contrario, el aprendizaje del quechua, no afecta en modo alguno el rendimiento en la lengua castellana, mas bien lo potencia.

· La promoción y el impulso del aprendizaje temprano de la segunda lengua (castellano) en niños quechua-hablantes, puede traer un efecto contradictorio: Ser positivo, a condición de que no niegue la posibilidad de continuar el desarrollo de los conocimientos, nociones, sensaciones, experiencias obtenidas a través de la lengua materna
.

Contrariamente, puede tener un efecto negativo
, si se le niega al niño la posibilidad de continuar el desarrollo de esta competencia; merced a que resulta muy difícil desarrollar la competencia mencionada a través de una lengua que no se entiende o se entiende poco o casi nada.

En consecuencia, mientras más completa y sólida sea esta estructura, más fácil será aprender otra lengua, ya que existe en las niñas y niños una serie de conocimientos, nociones, conceptos y vivencias, adquiridas a través de la lengua materna (quechua) que sirven de base para el aprendizaje de la segunda lengua (castellano).

· Es fundamental, entonces, mantener la lengua materna en la escuela e incluso estimular a las familias a mantenerla en el hogar; entonces, mientras mejor se haya logrado este objetivo, mayores serán los resultados para el aprendizaje, en corto plazo, de una segunda lengua. Rechazar la lengua materna en la escuela, es rechazar a la niña o niño, es enajenarlo y excluirlo.

· Si a la lengua materna (quechua) se asigna escasa importancia, se minimiza, se niega o reprime, a la larga se está afectando negativamente el aprendizaje de la segunda lengua (castellano).

· La capacitación de docentes en torno a un programa flexible y funcional es importante; pero debe complementarse con procesos de acompañamiento y retroalimentación en la práctica pedagógica del aula.

· La metodología y el tratamiento utilizados para la enseñanza de ambas lenguas, en base a la lengua materna (el quechua), es pertinente y ha posibilitado mejores condiciones para el aprendizaje de la segunda lengua.

· El enfoque intercultural ha fortalecido la identidad cultural, tanto en las niñas y niños, como en los padres de familia y docentes, aperturando una actitud de respeto y aprecio igualitario hacia otras culturas.

· Las diversas estrategias implementadas para el desarrollo pedagógico en aulas multigrado, han posibilitado el aprendizaje de ambas lenguas, de los conocimientos propuestos y desarrollado actitudes valorativas en las niñas y niños.

4. Problemas y dificultades en la aplicación de la Propuesta Curricular

Los problemas o cuellos de botella encontrados en los actores sociales e institucionales en la aplicación del programa curricular, son diversos y están relacionados con las actitudes y comportamientos, el incumplimiento de responsabilidades, así como por las condiciones pedagógicas deficitarias; los cuales, han incidido negativamente en el proceso de aprendizaje de las niñas y niños. 

En este sentido, los principales problemas y la forma cómo se han intentado abordarlos son:

a) En los profesores de las aulas multigrado

El docente rural, considera que cualquier propuesta de innovación es un esfuerzo adicional a su jornada laboral cotidiana; entonces, al adoptar una propuesta curricular se presenta un “primer choque” con el tema. Para que el docente mentalice que no es una sobrecarga laboral, sino es una herramienta metodológica para el mejor desempeño de su labor pedagógica, toma su tiempo.

Ello supuso la necesidad de implementar un proceso de sensibilización, permanente y oportuno. Por lo cual, el profesor, en la mayoría de casos, ha empezado a entender que la propuesta curricular constituye un instrumento pedagógico fundamental que fortalece su desempeño cotidiano en el aula;  terminando con adoptarlo o adaptarlo, bastante bien. Luego del proceso, esa fue la ganancia.

b) En líderes, padres y madres de familia 

En los líderes comunales, padres y madres de familia, previo a la aplicación de cualquier propuesta curricular, se requiere un trabajo de sensibilización. Por tanto, si no existe una valoración de la EBI por parte de la comunidad es muy difícil conseguir su participación en la gestión educativa. Ante ello, se ha tenido que asignar más recursos, orientar mayores esfuerzos y establecer diversos mecanismos para el tema de sensibilización.
c) En instancias intermedias del MINED

Al inicio de la intervención del Proyecto EDUBIMA, ha existido precaria predisposición de los niveles intermedios del sector educación para aperturarse no sólo a la aplicación del programa curricular EBI, sino en general a cualquier nueva iniciativa o innovación.

Los especialistas de Educación Primaria, que eran también los encargados de las escuelas EBI, se han tomado casi dos años para entender que la propuesta curricular es pertinente, funciona y es viable.

Aunado a ello, se tiene que las escuelas EBI, no contaban con especialista EBI, tanto a nivel de las UGELs, como tampoco a nivel de las DRE. Ello, sólo fue posible a partir del año 2004, donde en el cuadro de asignación de personal, se establece un especialista EBI tanto a nivel de las UGELs, como de la DREP.

No obstante que se considera que el Especialista EBI es un docente entendido en la materia, aunque en su mayoría no tienen formación especializada; pero igual, hay resistencia no sólo para identificarse con la EBI, sino también para realizar un proceso de acompañamiento y monitoreo efectivo a los docentes de las escuelas EBI. Cambiar esta actitud y superar las deficiencias de su formación, viene tomando tiempo e inversión para asimilarlo.

d) En el Sector Educación 

A nivel institucional, persiste la alta rotación de personal en los niveles jerárquicos del sector educación; esta situación se ha agudizado en Puno con el establecimiento del gobierno regional, bajo cuya competencia, recae la designación de los funcionarios a nivel de la Dirección Regional de Educación (DRE) y de las Unidades de Gestión Educativa (UGELs).

En efecto, en el último año, en Puno han sido designados 5 directores regionales; en la UGEL de Azángaro, cada año se viene cambiando al especialista EBI.

Ello se ha constituido en una limitante para avanzar no sólo en la aplicación del programa curricular EBI y en el proceso de innovación pedagógica que se ha venido promoviendo, sino también dificulta la continuidad en las políticas sectoriales y en el cumplimiento de los acuerdos y compromisos asumidos. Una incidencia negativa de la alta rotación de las instancias jerárquicas tiene que ver con el proceso de institucionalización de la propuesta, la misma que es parte de la agenda pendiente.

Asimismo, en este nivel, otra dificultad es la ausencia de recursos para mejorar la infraestructura educativa y la ambientación de las aulas; el MINED, recurrentemente carece de recursos; en este sentido, cualquier innovación, como una EBI, requiere invertir en capacitación docente, material educativo, para la ambientación de aula y el desarrollo de actividades de aprendizaje.

5. Pertinencia de la metodología y acciones de sensibilización a actores sociales e institucionales

Ante un contexto, relativamente adverso para la EBI, expresado no sólo en las actitudes de los profesores, líderes comunales, madres y padres de familia y jóvenes, sino también en las autoridades educativas, el Proyecto EDUBIMA, consideró fundamental desarrollar un proceso de sensibilización, orientado a informar sobre la importancia de la educación bilingüe intercultural y promover el interés en ella, para el logro de una educación de calidad en las escuelas rurales, lo cual debe ser también preocupación de los padres de familia.

La estrategia de sensibilización, implementada, considera la identificación de diversos mecanismos y niveles: medios de comunicación sociales, los actores sociales e institucionales y la producción de materiales. 

Las acciones de sensibilización orientadas a lograr la modificación del contexto adverso a la EBI, se definieron a partir de los resultados de los Diagnósticos y Planes Estratégicos comunales y educativos; merced a lo cual, tuvo sus especificidades considerando las prioridades y necesidades de los diversos actores sociales e institucionales.

En este marco, los actores claves del proceso de sensibilización, fueron definidos considerando tres niveles de prioridad: los actores sociales directamente articulados con el proyecto EDUBIMA (líderes comunales, padres y madres de familia, jóvenes, niñas y niños y los docentes de las escuelas rurales); las autoridades de los órganos intermedios del sector educación (especialistas EBI de las UGELs y la DREP, funcionarios de la Dirección Regional de Educación) y las autoridades del gobierno local; y finalmente, la población e instituciones del entorno local y regional.

La sensibilización a través de los medios de comunicación social, los espacios y la producción de materiales, tuvo las siguientes connotaciones:

a)
Los microprogramas radiales y spots televisivos fueron de carácter permanente en las diversas fases del proyecto: 

· Durante la fase de Diagnóstico y Planificación, se emitieron 27 programas radiales denominados “Llaqtanchiskunaq Kawsayninmanta Rimasun" (“hablemos de nuestras culturas”), difundido en quechua y castellano, por radio Onda Estelar de Azángaro (F.M. 102.3) los días martes y jueves de 17 a 18 horas; los contenidos estaban referidos a la educación bilingüe intercultural, con temas que enfatizan la importancia y ventajas de la EBI y la identidad cultural quechua. Estuvieron orientados a los pobladores de la ciudad de Azángaro y de las comunidades del distrito; cuya respuesta fue la solicitud de cambio del horario para las 5:30 a.m., dado el interés que despertaron en dicha audiencia.

· En la segunda fase, se emitieron 56 programas radiales, los días sábado y domingo en el horario de 5 a 6 a.m., logrando tener una mayor audiencia. Los contenidos se centraron en identidad cultural, interculturalidad, lengua y cultura quechua, ciudadanía intercultural y etnia. Este espacio, también sirvió para difundir los resultados de eventos y temas claves: conclusiones del Congreso de los Pueblos Quechuas; los acuerdos de la Consulta Nacional de Educación, los alcances de la Ley de Fomento Nacional de Educación de los Niños y Adolescente Rurales; y la  nueva Ley de Educación, dando énfasis en lo referente a la Educación Bilingüe Intercultural. Siendo esta información bien recibida y valorada, tanto por su contenido en sí, como por el criterio de transmitir información a las comunidades y población rural.

· En la tercera fase, se continuó con la emisión de los programas radiales en la emisora de Azángaro y por Televisión Nacional Peruana – TNP de Puno, a fin de informar y sensibilizar a un público citadino, y generar corriente de opinión favorable entre profesores, funcionarios y autoridades de nivel regional.

· El presente año, se incrementó la difusión radial y televisiva.  Se continuaron difundiendo los spots radiales en emisoras locales y de la ciudad de Puno (Onda Azul y Pachamama Radio), durante los programas informativos de la mañana y medio día, durante un mes. Se difundieron tres spots en video, por TNP y Panamericana, en el informativo de la noche y de la mañana, respectivamente. Los mismos que tenían una duración promedio de 50 segundos.

b)
La realización de campañas permanentes, fue otra de las acciones de sensibilización, dirigidas a los diferentes miembros de las comunidades, durante la realización de otras actividades, como los programas de alfabetización, talleres comunales y multicomunales, postulando el rescate y revalorización de la cultura quechua, con lo cual se propugna la sostenibilidad de la propuesta; y se explicó sobre la importancia de la Educación Bilingüe Intercultural, para mejorar la calidad de la educación en el medio rural.

c)
La producción y difusión de videos, fue otro mecanismo de  sensibilización  a los actores sociales. Estuvieron orientados no sólo a una audiencia local, sino también regional y nacional. Se han producido tres videos sobre la importancia de la EBI y las experiencias promovidas por el Proyecto EDUBIMA, uno de ellos fue presentado en el Congreso Nacional de EBI, en la ciudad de Huaraz (octubre 2004) donde hubieron 200 docentes de EBI de las diferentes regiones del país. Los otros dos se mostraron en Azángaro, durante la ceremonia de premiación del “I Concurso de Producción de Textos en Lengua Quechua”, ante padres de familia, docentes, niños y niñas de las escuelas, autoridades locales de educación y miembros del gobierno municipal.

d)
La  devolución y difusión de los diagnósticos comunales y educativos a actores sociales urbanos y rurales del espacio local. La presentación de los resultados del Diagnóstico de las comunidades entre los profesores de las escuelas del ámbito urbano de Azángaro; pero la mayoría de ellos no mostraron interés en la problemática educativa de las comunidades, ni mucho menos sobre la EBI, porque se piensa que ella es una propuesta para el medio rural, y que no es de interés para quienes enseñan o estudian en localidades urbanas.

La devolución de los resultados del Diagnóstico Participativo, en las cuatro comunidades participantes, tuvo un efecto conflictivo, dado que tres de las comunidades solicitaron su retiro del Proyecto, debido a la influencia de algunos profesores, por el análisis crítico del proceso de aprendizaje y el desempeño docente en el aula (Alto Jilahuata, Tiruyo y San Miguel). Ante ello se vio por conveniente, convocar a las comunidades que habían participado en el anterior proyecto: Musuq Yachay, teniéndose respuesta favorable, seleccionándose a tres de ellas: Huaraconi, Tahuacachi y II Jilahuata, además de Santa María, anexo de Tiruyo. Posteriormente, por iniciativa de sus profesores con interés en la EBI, solicitaron ser considerados en el Proyecto: Tiruyo y San Miguel.

Ello ha mostrado que una propuesta participativa es concientizadora y necesariamente  genera conflictos que han de ser superados con una adecuada sensibilización.

En consecuencia, se denota que la labor de comunicación y sensibilización realizada contribuyó a que algunos profesores muestren interés y compromiso con la EBI, incluso durante los 45 días de la huelga convocada por el SUTEP. 

e) La participación de CARE en el Consejo Regional de Participación Educativa (COPARE), instancia creada en la Nueva Ley de Educación, posibilitó abrir un espacio, no sólo para contribuir con las enseñanzas de la experiencia de EDUBIMA, sino también sensibilizar sobre la EBI a los representantes de las entidades miembros y el entorno regional.

f) La presentación de los libros, publicados por el Proyecto y en coordinación con la DREP: “Cultura Andina” y “Etnohistoria del Altiplano de Puno”, los cuales, de manera concreta, contribuyen al proceso de sensibilización, así como vienen apoyando el desarrollo de contenidos de la Propuesta Curricular EBI.

g) El acercamiento de la comunidad a la escuela, la búsqueda de una participación inclusiva, el rescate de saberes, relatos de la comunidad y la interculturalidad, han facilitado la sensibilización entre los actores sociales, debido a que revalora la cultura quechua, que propicia el mejoramiento de la autoestima personal y social.

En suma, consideramos que la estrategia de sensibilización implementada por el Proyecto EDUBIMA fue pertinente. Ello en virtud a que, por un lado, la sensibilización, en su concepción y aplicación, tuvo un carácter transversal al proceso de intervención del Proyecto. Por otro lado, fue adecuado, tanto por su carácter procesual, gradual en las diversas fases; así como masivo o dirigido y personalizado de acuerdo a la prioridad y necesidades de los actores sociales e institucionales. Finalmente, fue pertinente por el uso de los diversos medios de comunicación.

De las acciones de sensibilización se derivan como enseñanzas y lecciones aprendidas, las siguientes:

· Ante un contexto adverso es imprescindible desarrollar un proceso de sensibilización adecuado, para lograr la realización de la propuesta.

· La labor de sensibilización debe tener en cuenta las opiniones de los actores sociales e institucionales, brindándoles información oportuna y posibilitando su participación  en el proceso.

· Es muy importante persistir en el enfoque intercultural y de género, motivando la autoestima personal y social.

· Las estrategias y metodologías deben corresponder al desarrollo del proceso de sensibilización, debiendo ser contrastadas y evaluadas en forma permanente.

6. Proceso de Validación de la Propuesta Curricular EBI

El proceso de validación de la Propuesta Curricular EBI, se desarrolló en concordancia a cuatro momentos, correlacionados:

a) Definición de las orientaciones, metodología y actores involucrados en el proceso de validación

En coordinación estrecha entre la especialista EBI de la DREP, los especialistas EBI de las UGELs de Puno y el Equipo Técnico del Proyecto EDUBIMA, se determina la metodología, los responsables del proceso de validación, la selección de los actores y escenarios de la validación y la construcción de los instrumentos de la validación.

La metodología de validación de la propuesta curricular EBI, establece el proceso de acompañamiento y asesoramiento (periódico, esporádico o puntual) y capacitación permanente del profesor de aula, acompañado del acceso a materiales pedagógicos básicos.

Como responsables del proceso de validación se consideró, en principio, al profesor de aula; bajo el acompañamiento, monitoreo y supervisión de equipo técnico del proyecto, especialistas EBI de las UGELs de Puno y la especialista EBI de la DREP-Puno.

La selección de las comunidades, escuelas y profesores para la validación de la propuesta curricular EBI, se realizó considerando los siguientes criterios: grado de participación en la construcción de la propuesta curricular EBI, nivel de acompañamiento y asesoramiento docente en el aula y el criterio de representatividad (identificación de escuelas piloto a nivel de las UGELs de Puno). Los profesores de aula seleccionados, previamente fueron consultados y han expresado su disposición para participar en el proceso de validación. 

Las IE seleccionadas para el proceso de validación de la propuesta curricular EBI fueron organizadas en dos grupos: escuelas experimentales, conformado por 04 escuelas del ámbito de intervención del Proyecto EDUBIMA de la UGEL Azángaro
; escuelas de extensión, conformado por 13 escuelas que corresponden a la UGEL Azángaro y 01 escuela piloto de cada una de las UGELs de Puno. 

Dentro de los instrumentos para la validación, se construyó la matriz de validación que comprende los aspectos básicos, los criterios básicos, los indicadores de logro, dimensiones evaluadas y los instrumentos. 

b) Validación con acompañamiento al profesor en aula

El rasgo distintivo de la validación de la propuesta curricular EBI, se vió reforzada por el acompañamiento y asesoramiento a los maestros de aula a cargo de especialistas del proyecto o de las UGELs:

En las escuelas experimentales, tuvo los siguiente rasgos: acompañamiento y asesoramiento permanente al profesor de aula (3, 4 ó 5 días a la semana, dependiendo del grado de requerimiento); Asesoramiento centrado en el I Ciclo (1° y 2° grados), complementado de un acercamiento temporal y puntual a los maestros del II y III ciclo
; el especialista del proyecto comparte el trabajo con el profesor de aula (observación, demostraciones en la acción pedagógica, retroalimentación), por tiempo definido hasta que éste último haya reforzado las competencias necesarias; Acercamiento de la relación escuela-comunidad a través de programa de alfabetización, capacitación comunal y la formación de líderes; reconstrucción y retroalimentación compartida de la experiencia específica.

En las escuelas de extensión, se estableció modalidades específicas: validación con maestros de tres escuelas
, con aulas multigrado, el proceso de acompañamiento y asesoramiento es temporal y específico (una vez por semana), compartido por los especialistas del Proyecto y el especialista EBI de la UGEL Azángaro; validación en escuelas piloto de las 13 UGELs de Puno (01 escuela en cada UGEL), cuyo acompañamiento y asesoramiento estuvo a cargo de los especialistas EBI de UGELs, complementado por visitas de supervisión de especialistas del Proyecto EDUBIMA y la especialista EBI de la DREP-Puno.

Los aspectos compartidos por los docentes de las dos modalidades de validación (experimentales y de extensión) fueron: han recibido capacitación periódica, programan y planifican en conjunto y tienen acceso a los mismos materiales pedagógicos.

c) Ejes de la validación

Los aspectos medulares de la propuesta curricular EBI, que fueron validados estuvieron conformados por:

El Programa Curricular, que contiene la estructuración de las competencias y capacidades en función a las características de la escuela multigrado; es decir, las capacidades están distribuidas y graduadas por ciclos y grados de aprendizaje. Los contenidos responden a las necesidades de aprendizaje de los niños, las demandas de los padres de familia y las exigencias del contexto social y cultural del ámbito local y regional.

Ejes Temáticos, que comprenden los temas en torno al cual giran, se ordenan, se integran contenidos curriculares y disciplinares, según su naturaleza y el contexto donde se desarrolla el currículo.

La Matriz de Validación de la Propuesta Curricular EBI tuvo la siguiente estructura: los aspectos básicos (programa curricular, ejes temáticos), los criterios básicos (pertinencia, empoderamiento, relevancia, receptividad, eficacia y factibilidad), los indicadores de logro, dimensiones evaluadas y los instrumentos. 

d) Sistematización y Evaluación del proceso de validación

El proceso de validación de la propuesta curricular EBI, fue sistematizada y evaluada en el Taller Regional, realizado a fines de diciembre del 2004, con la participación de 60 profesores de aula del I Ciclo de las escuelas seleccionadas, los especialistas EBI de las UGELs de Puno, la especialista EBI de la DREP, bajo la facilitación del equipo técnico del Proyecto EDUBIMA.

En esencia, se trató de recoger el fundamento práctico para sustentar la validez de la consistencia interna de la propuesta curricular EBI. Ello es posible advertir, claramente, en los testimonios personales o colectivos de los profesores que han participado en el proceso de validación sobre los diferentes criterios del programa curricular EBI:

Sobre la Pertinencia, que se expresa en tanto la propuesta curricular responde a las necesidades de aprendizaje de las niñas y niños, las expectativas de los docentes y demandas de los padres de familia:

· “yo como maestro me siento satisfecho por el trabajo cumplido y en una gran parte de haber cumplido con la expectativa del niño” (Alfonso Bellido; IE Tiruyo; 2004:12).

· “En el desarrollo curricular aplicar nuestra propuesta curricular es adhoc para nuestra realidad” (Samuel Muchica, IE Segundo Jilahuata; 2004:12).

· El trabajo “fue de acuerdo a la realidad, sobre todo de acuerdo a la propuesta curricular (Julio Casazola, IE Huayllapata; 2004:12).

·  “La propuesta curricular concuerda con nuestro contexto, tal como está programado (...) se ajusta a la realidad, al contexto, a las necesidades y demandas de los niños de acuerdo a nuestra práctica” (2004:12).

·  “La propuesta curricular se ajusta al calendario comunal y escolar...” (2004:12).

Sobre el Empoderamiento, que enfatiza el grado de conocimiento, dominio e identificación del docente con la propuesta curricular EBI:

· “...seguir trabajando con la misma estrategia porque ahora los niños y niñas son mejor atendidos, lo que el profesor facilita es el aprendizaje” (Magín Vilca; IE Huaraconi; 2004: 12).

· “como profesor me siento mejor y satisfecho, porque los niños comprenden lo que se les explica en su idioma y mejoran su aprendizaje” (Vidalio Apaza; IE Tulacollo; 2004:12).

Sobre la Relevancia, vinculado al grado de consistencia y dinamizador del interés de las niñas y niños por aprender los contenidos planteados en el programa curricular:

· “...la aplicación de la estructura curricular, a través de la programación anual, los ejes temáticos claros y objetivos, nos orienta a tener un horizonte de cómo poder empezar un trabajo coherente al contexto de los niños...” (Fernando Cahua; IE Segundo Jilahuata; 2004:12).

· “Sí, existe una secuencialidad horizontal y vertical entre capacidades (...) porque hay correlación con el grado de dificultad y está articulado de ciclo a ciclo” (2004:12).

· “Los niños tienen deseos de leer cualquier texto, leen y comprenden textos sencillos y cortos, pueden producir textos de su vida familiar, tienen más deseos de aprender a leer y escribir” (Genaro Sucari; IE Sacacani; 2004:12) 

Sobre la Eficacia, se pone en evidencia en el cambio de actitudes y mejoramiento de la práctica docente y el mejoramiento del aprendizaje de las niñas y niños:

· “mi persona ha experimentado cambios en aspectos actitudinales, conceptuales y procedimentales, además de valorar nuestra cultura” (León Mamani; IE Tahuacachi; 2004:12).

· “Aprendí sobre lo que es identidad cultural, cómo rescatar los valores y costumbres de nuestros antepasados” (Magín Vilca; IE Huaraconi, 2004:12).

· “... hubo cambios verdaderos porque el niño respeta los valores y lo practica, reconoce su autoestima y valora su cultura” (Ernesto Gutierrez; IE San Miguel; 2004:12).

· “Los niños tienen una elevada autoestima, valoran su lengua materna y su cultura” (Eulalia Azaña; IE San Miguel; 2004:12).

· Los niños “cambiaron reconociendo, valorando su identidad cultural de su comunidad dando importancia a su lengua y mucho mejor se desenvuelven oral y escritamente...” (Juan Casazola; IE Huayllapata; 2004:12).

· “Los niños entienden y dialogan mejor en quechua...entienden y participan mucho mejor que en castellano y esto nos ayuda en el desarrollo curricular” (Benedicta Cajchaya; IE Huallapata; 2004:12).

· “Los niños comprenden la lectura que realizan... escriben lo que sienten... en su oralidad son muy comunicativos” (Emérita Ramos; IE Cantería; 2004:12).

Sobre la Receptividad, que busca la satisfacción de los diferentes actores (padres y madres de familia y profesores) con el programa curricular EBI:

· “Sí, estamos contentos con la educación de nuestros hijos, ahora saben dos idiomas...” (Testimonio de padres de familia; IE Condoriri; 2004)

· “La forma como están enseñando los profesores, en quechua y en castellano, está bien”. (Testimonio de padres de familia; IE Condoriri; 2004).

· “Cuando nuestros hijos aprenden en quechua y castellano, nosotros los padres estamos contentos..” (Testimonio de padres de familia; IE San Miguel; 2004).

· “En un principio pensé que la nueva propuesta no iba a dar resultados... porque mostraban poco interés de querer escribir y leer en quechua... sin embargo, en el proceso del desarrollo de las actividades de aprendizaje les gustó leer y escribir quechua” (Ernesto Gutierrez; IE San Miguel; 2004:12).

Sobre la Factibilidad, relacionado con la funcionalidad de la propuesta curricular; así como de la comprensión y aceptación de la misma por la comunidad educativa.

· “... me siento orgullosa de la funcionalidad de la propuesta (Eulalia Azaña; IE San Miguel; 2004:12).

· “La propuesta es clara, fácil de aplicar en las unidades didácticas, como: unidades de aprendizaje, proyecto y módulos, que son elaborados por el docente, asimismo concuerda con los cuadernos de trabajo...”

· “El programa curricular sí es bueno y aplicable para este contexto (León Mamani; IE Tahuacachi; 2004:12).

Las enseñanzas y lecciones aprendidas del proceso de validación, en lo medular, son:

· Para la validación se requiere que los profesores de aula, como ha sido el caso, expresen su disposición a participar en dicho proceso y muestren una actitud proactiva.

· Para facilitar el proceso de validación es necesario contar con madres y padres de familia y líderes de la comunidad, sensibilizados frente a la propuesta EBI.

· El proceso de sistematización y evaluación de la validación, realizado en talleres participativos, con docentes y especialistas de EBI de las diferentes UGELs, ha permitido, no sólo la socialización de la experiencia y mejorar los niveles de sensibilización; sino también afianzar la voluntad política de las autoridades educativas, para la institucionalización de la propuesta curricular.

7.
Cambios específicos con la aplicación de la Propuesta Curricular EBI

Con la aplicación de la propuesta curricular EBI, se han generado efectos importantes en el cambio de actitudes y comportamientos de los actores sociales e institucionales; específicamente a nivel de:

a) En los Docentes

El Proyecto EDUBIMA, en su proceso de implementación, involucró directamente a 22 docentes de 06 escuelas; en quienes se han generado los siguientes cambios en sus actitudes y comportamiento:

En el plano personal y profesional, se sienten más empoderados; conocen el enfoque intercultural, el marco conceptual de la EBI y su aplicación operativa. Encontrando un valor de uso, adaptan y adoptan en forma creativa e innovadora la propuesta curricular EBI. Sus indicadores de perfomance docente es largamente superior a una escuela EBI no involucrada directamente en el proyecto. Ello trae como correlato que en su ciclo de vida profesional se vayan incubando otro tipo de intereses y expectativas.

Esta situación, puede traer un efecto contrario, en tanto los docentes altamente capacitados sean removidos positivamente a otras posiciones; por lo tanto, la posibilidad de generar masa crítica focalizada, se ve disminuida. Pero también, se percibe como tendencia positiva, en tanto un docente muy bien calificado ejercerá en uno u otro lugar sus mismas competencias; en la perspectiva de que las 13 UGELs aplicarían la Propuesta Curricular, sería totalmente válido el movimiento de docentes.

Finalmente, una evidencia concreta del cambio de actitud hacia la EBI por parte de los docentes, se expresa en el compromiso asumido, no sólo en el proceso de validación en el año 2004 (docentes de las escuelas piloto de 12 UGELs de Puno); sino también en la aplicación de la Propuesta Curricular durante el año 2005, a cargo de 700 docentes de las escuelas rurales.

b) En líderes comunales, jóvenes, padres y madres de familia

En líderes más jóvenes se observa un proceso interesante que ha contribuido a generar la sinergia, el proyecto EDUBIMA, por un lado, generando estos efectos en docentes y niños; por otro lado, fuera del aula con el programa de alfabetización con los líderes jóvenes. En consecuencia, ha habido una sinergia interesante; denotándose en la intención de los líderes que existe total sentido en colocar el tema de EBI en la comunidad y en el aula.

En cambio, en los líderes más antiguos y adultos, persiste la actitud crítica frente a la EBI, y como tal, se requiere trabajar aun el tema de sensibilización. Por lo que, el mejoramiento de calidad de la educación, está pasando a ser una responsabilidad de la comunidad, debiendo constituir a futuro un ejercicio de sus competencias.
Desde un óptica de género, es interesante observar, que la mujer líder es más proclive a aceptar los cambios del programa curricular que el varón adulto. Dado que el campesino adulto quiere ver, sobretodo, a su hijo varón ya realizado en un contexto fuera de su comunidad, que sea útil en ámbitos más citadinos; en cuyo caso, no acaba de entender que, igualmente, un niño o joven  bilingüe va a tener igual posibilidad en un contexto citadino.

Pero, la mujer de la comunidad, tiene más marcada la interpretación global u holística del desarrollo de sus hijos; ello se refleja en forma más clara, en la predisposición o actitud más abierta para aceptar temas tan complejos como EBI que el varón rural.

El tema de género siempre está vigente en la percepción del hombre andino. Por ejemplo, en la asignación de la fuerza de trabajo familiar, como parte de su estrategia de sobrevivencia o desarrollo, combina la atención del ciclo productivo interno y el ciclo de migración; en este caso, quien sale  a la ciudad a vender fuerza laboral es el hombre.

Entonces él es la primera víctima de la sociedad excluyente que tiene el país. Ante esta exclusión, inicialmente, reniega de su cultura por ser presa fácil de la exclusión; pero luego se sobrepone, intentando mentalizar y subsumir como esponja los nuevos códigos de la sociedad excluyente. En cambio, la mujer es más conservadora frente a esos hechos.

c) En las niñas y niños de las escuelas rurales

En las niñas y niños de las escuelas rurales, su participación, sus niveles de aprendizaje, sus rendimientos, el logro educativo, la permanencia en la escuela, la no repitencia, son factores esenciales que explican cambios no sólo en sus prácticas y comportamientos, sino también en su formación exitosa en base a la EBI. Estos cambios se expresan en:

· Poseen una autoestima elevada 

· Aprenden ambas lenguas

· Son más extrovertidos en la relación con actores o agentes externos

· Actúan con más confianza y mayor seguridad personal

· Poseen mayor desarrollo de su personalidad

En definitiva, las niñas y niños de las escuelas del ámbito de intervención del Proyecto EDUBIMA, son diferentes a los demás niños de escuelas EBI fuera del ámbito de Intervención. Una niña EBI con competencias logradas, es diferente a una niña EBI que no ha tenido la oportunidad de asistir a una escuela realmente EBI, ya que existen escuelas que tienen  la denominación de EBI, pero no son EBI, por que no desarrollan esta forma educativa. Ello se puede advertir claramente en sus actitudes e interacciones con sus compañeros, con el docente y en su desenvolvimiento en el contexto externo.

Para este fin, se enfatizó el trabajo en actividades orientadas a mejorar indicadores básicos: la calidad de la permanencia de la niña en el aula y su promoción exitosa a un grado superior; en el entendido de que el tratamiento del género en el aula, es la base para el tratamiento de otras inequidades existentes, como la edad, la etnia, la heterogeneidad en los estilos y ritmos de aprendizaje y finalmente las oportunidades.

d) En los especialistas EBI  de las UGELs de Puno 

La aplicación de la Propuesta Curricular EBI, también supuso cambios importantes en la actitud de los especialistas EBI, tanto de la UGEL Azángaro, como de los especialistas EBI de las demás UGELs de Puno.

A nivel del Especialista EBI de la UGEL Azángaro, no obstante que en los últimos años hubo dos cambios de especialista EBI, al inicio su actitud fue muy restrictiva, muy cerrado al cambio; aunque con razones justificadas, porque ha hecho mucho daño la intervención externa de ONGs o proyectos, marcada por un sistema de trabajo cerrado y excluyente; esta situación ha generado un ambiente de rechazo por parte del sector del Estado, dado que en su percepción una ONG hace algo cuando tiene recursos, cuando no tiene se va y no pasa nada. Esa misma percepción tuvieron los especialistas EBI.

En la medida que ha venido observando, participando y viendo que había mucha responsabilidad en el tema, se ha ido involucrando; su actitud y comportamiento, luego de tres años, es muy positiva, es proactiva; ha habido un cambio muy fuerte, denotándose en un mayor compromiso y convicción con su área, le ha dado mayor valor de uso a la Propuesta Curricular y a la misma estrategia global del proyecto, se ha alimentado mucho de la experiencia EDUBIMA en su cargo y rango de especialista, colocándolo en una posición expectante y de  mayor respeto frente a los docentes.

De otro lado, a nivel de los especialistas EBI de las UGELs de Puno, de manera análoga, al inicio tuvieron una actitud extremadamente crítica, porque pensaban que era una experiencia aplicable sólo en las 5 escuelas, no pensaban que dicha experiencia podría ser aplicable a una cobertura más amplia y masificada.

Cuando los especialistas, se pusieron a analizar y problematizar la Propuesta Curricular, empezaron a encontrar que en  ella se estaban tocando puntos críticos y difíciles, que no era de su fácil comprensión y entendimiento. Recién evidencian sus temores guardados por tiempo, es decir, sabían que la EBI era muy compleja, pero ellos no tenían la posibilidad y oportunidad de  expresarlo porque no encontraban una respuesta, por lo que consideraban mejor no decirlo y estar callados para no complicar su ejercicio y desempeño profesional.

Luego de haberse generado diversos espacios de ínter aprendizaje, como reuniones de trabajo, cursos y talleres, ante la Propuesta Curricular EBI, promovida por el proyecto EDUBIMA, consideraron que era la respuesta a su preocupación de varios años; merced a lo cual, empiezan a tomar una actitud de apertura.

Una evidencia concreta de ello, es el compromiso asumido por los especialistas EBI para participar en la validación de la Propuesta Curricular. Para lo cual, en el año 2004, a nivel de las 12 UGEls de Puno, se ha seleccionado una escuela piloto en cada UGEL. En el año 2005, 700 docentes que no han estado involucrados directamente en la construcción de la Propuesta Curricular, las vienen aplicando bajo el acompañamiento y monitoreo de los especialistas EBI.

Las enseñanzas y lecciones aprendidas por los cambios de actitudes y comportamientos, son:

· Los docentes y especialistas de EBI de las UGELs se sienten motivados para lograr su superación en su desempeño profesional, al mejorar su autoestima personal por haber asumido con éxito el reto docente de la EBI.

· Los comportamientos, actitudes y cambios de la población de las comunidades: adultos, jóvenes, mujeres y líderes responden a diversas expectativas, de acuerdo a su propia experiencia, por lo que se requiere motivar adecuadamente la propuesta.

· Mejorar la calidad educativa es propiciar y apoyar el desarrollo personal y social de las niñas y niños.

8. Reajustes en la implementación del Proyecto EDUBIMA

En el último año de la implementación del Proyecto EDUBIMA, se planteó la necesidad de realizar algunos reajustes, considerados estratégicos y pertinentes para garantizar la sostenibilidad de los efectos y cambios generados.

a) Ajustes en el horizonte temporal del Proyecto

En el diseño del proyecto, no se percibió la pertinencia de concluir el proceso de intervención en concordancia con la culminación del año escolar.

En efecto, en el diseño del proyecto EDUBIMA se tenía previsto culminar la intervención el 30 de junio del 2005. Cuando se hace un corte en los avances y resultados del proyecto, se vio que precisamente durante fines del 2004 e inicios del 2005 se generaron los procesos más importantes del proyecto; en este sentido, eran tan importantes y necesarios que coincidan con el cierre del año escolar; es decir, que se extienda hasta diciembre del 2005.

Frente a esta evidencia, se realizó una revisión de los recursos financieros que todavía tenía el proyecto; denotando que era posible esta ampliación, disminuyendo algunas partidas y extendiendo otras. Entonces, se desarrolló la propuesta; obviamente, realizando dos consulta: con las escuelas y docentes que expresaron su compromiso y con la donante; con todo ello se aprueba la pertinencia de la ampliación del horizonte temporal del proyecto EDUBIMA.

b) Mayor involucramiento de los actores Institucionales: Incidencia Política

En la percepción del Proyecto EDUBIMA, estaba claro que una propuesta que busca introducir cambios sustanciales en las estructuras curriculares en un sector del Estado, demanda de un proceso de intervención de largo aliento. Ante ello, consideró que una vez culminada la construcción de la Propuesta Curricular EBI, participativo e interpretativo de la acción cultural, así como haber realizado su proceso de validación en las 13 UGELs de Puno; el paso siguiente era la Institucionalización (transferencia) de la Propuesta Curricular EBI.

En esta orientación, se plantea una estrategia que establece tres niveles de incidencia política: órganos intermedios de la Región; colocar en la agenda de la Dirección Regional de Educación y a nivel del MINEDU. Ese fue un cambio fundamental que se hizo.

Uno de los efectos, fue el involucramiento de los órganos intermedios del sector educación en el proceso de validación y perfeccionamiento de la Propuesta Curricular, especialmente de los especialistas EBI, tanto de las UGELs como de la DREP.

A nivel de la Dirección Regional, a través de la especialista EBI y la Dirección Técnica Pedagógica, se vienen procesando los mecanismos técnicos, pedagógicos y legales para la institucionalización de la Propuesta Curricular EBI. 

En la actualidad, el proyecto EDUBIMA en su rol de incidencia política está en un plano mayor, se está transitando al nivel del Ministerio de Educación. El Foro Nacional del 15 de noviembre en Lima, se constituye en espacio no sólo para sustentar la Propuesta Curricular EBI; sino, y sobre todo, sentar las bases de su institucionalización.

Finalmente, una estrategia de cogestión, entre el MINEDU y el Proyecto EDUBIMA, le hace total sentido: El MINEDU, como entidad tutelar, asume su rol promotor y principal responsable del proceso; complementado por una acción de acompañamiento y rol facilitador de procesos por parte del Proyecto. 

c) El proceso de Extensión de las Escuelas EBI 

La cobertura y ámbito de intervención del Proyecto EDUBIMA, tuvo una evolución impresionante. Ello constituyó otro de los cambios en su estrategia de intervención.

En efecto, por un lado, en el marco de la construcción de la Propuesta Curricular EBI, de un trabajo en profundidad con actores sociales clave de 4 escuelas en el 2002; se fue ampliando a 6 escuelas de la UGEL Azángaro en el 2003. Posteriormente, durante el año 2004, se trasciende a nivel de las 13 UGELs de Puno para la validación de la Propuesta Curricular en escuelas Piloto. Durante el presente año, se viene aplicando en forma generalizada,  en las escuelas rurales de Puno.

 En consecuencia, el tránsito por estos niveles, si bien es cierto que ha sido una ruta crítica totalmente lógica; pero el tratamiento en cada uno de ellos, demandó una estrategia diferente, porque los actores y sus campos de interés y su discurso, son diferentes. Si se logra el consenso deseado, entonces la Propuesta Curricular tiene la posibilidad de convertirse en un modelo con sostenibilidad.

IV. CONCLUSIONES Y PERSPECTIVAS

Las experiencias anteriores en Educación Bilingüe Intercultural, realizadas en Puno, en el Perú y en otros países de la Región Andina, han posibilitado la construcción de una perspectiva teórica y conceptual, que han sido como referentes importantes para el Proyecto EDUBIMA y su Propuesta Educativa para Escuelas Rurales Quechuas. Dichas experiencias también han aportado con estrategias y metodologías pertinentes; las cuales, también han servido de base para construir la Propuesta Curricular EBI, en forma concertada y participativa, para niñas y niños de comunidades quechuas.

En consecuencia, los atributos más importantes de la Propuesta Educativa EDUBIMA de CARE en Puno, en lo medular, se evidencian en la construcción del Programa Curricular en EBI, la misma que ha sido validada e institucionalizada a nivel de la Región Puno; la estrategia y metodología de capacitación de docentes rurales, a través de espacios, mecanismos y redes; el proceso de sensibilización e incidencia política implementada a actores sociales e institucionales, articulado a la estrategia de relación escuela-comunidad, sentando las bases para la articulación con el contexto local y regional.

La validación de la Propuesta Curricular EBI, trajo como correlato la validación de su Marco Teórico y Metodológico; lo cual significa también, que las innovaciones de esta Propuesta Curricular, conlleva aportes teóricos, metodológicos e instrumentales a la Educación Bilingüe Intercultural.

1.
Participación e involucramiento de los actores sociales

· Líderes comunales, padres y madres de familia y jóvenes expresan su aceptación a la EBI – EDUBIMA; luego de haber recibido explicaciones que les garantizan el aprendizaje del Castellano como segunda lengua.

· Los planteamientos del significado de interculturalidad y sus implicancias, como la revaloración de la cultura quechua, generan interés por el proyecto por parte de los miembros de las comunidades campesinas.

· Mediante estrategias participativas y de no exclusión los comuneros y padres de familia logran expresar sus reclamos y propuestas, en el Diagnóstico y Planes Estratégicos. 

· La labor de sensibilización sobre EBI realizada con una metodología de explicación directa, a los docentes como a padres de familia, posibilitó su aceptación. 

· El mayor involucramiento con la propuesta de EBI, en padres de familia y docentes, se logra cuando se  demuestra que las niñas y niños leen y escriben en quechua y aprenden y hablan castellano más pronto y mejor.

· Las niñas y niños son más comunicativos y extrovertidos con personas visitantes, se comportan con más naturalidad y seguridad personal, mostrando mayor autoestima a mejor educación bilingüe intercultural.

· Los líderes comunales, padres de familia, jóvenes, niñas y niños y docentes, participan del proceso de revaloración de la cultura quechua y mejoran su autoestima personal.

· El inter acercamiento Escuela – Comunidad se inició a partir de la elaboración participativa de los Diagnósticos y los Planes Estratégicos Comunales y Educativos. 

· Es una preocupación y exigencia, lógica y justa, de los padres y madres de familia que mediante la EBI sus hijos aprendan un buen castellano, para que continúen estudios de secundaria, sean profesionales y accedan a cargos públicos; como parte de su realización personal y social.

· Los líderes comunales o padres y madres de familia que son capacitados en gestión y en revaloración de la cultura quechua, mejoran su autoestima personal e identidad, desempeñándose con mayor eficacia en la gestión ante las instituciones sectoriales, los gobiernos locales y regionales; logrando la realización de diversas obras o reivindicaciones para el desarrollo de la comunidad. 

· Los Planes Estratégicos, como instrumentos de gestión, permite a las Comunidades plantear y negociar sus iniciativas y propuestas con más argumentos en los espacios (Mesas de Concertación, Consejos de Coordinación Local, Comités de Gestión)  y mecanismos participativos (Presupuesto Participativo). 

· Se inicia un proceso de formación y desarrollo de capital humano debido a la revaloración de la cultura, generando un incremento en la auto estima en las niñas y niños, padres y madres de familia y docentes. 

· Cuando los padres y madres de familia aportan con sus saberes tradicionales y observan que sus hijos escriben y leen en quechua tienen la certeza que  los docentes son verdaderos maestros en EBI. 

· Hay un proceso de desarrollo del capital cultural, por la valoración del idioma y la cultura quechua, que implica sus saberes, costumbres y tradiciones. 

· Las organizaciones de las comunidades se sensibilizan en lo intercultural, incrementando el capital social de la propuesta. 

· Se han generado conflictos con algunos docentes de las escuelas donde se implementa el Proyecto, porque los padres de familia están atentos y exigen puntualidad y asistencia a los docentes; y los de otras escuelas observan con preocupación esta actitud, que debe desencadenar en una nueva concepción de vigilancia social. 

· Los docentes de las IE del medio urbano se mantienen a la expectativa frente a la labor de la EBI, aunque ha mejorado su sensibilización debido a las campañas realizadas y a las demostraciones de sus logros en lecto escritura en quechua y el aprendizaje del castellano. 

· En las organizaciones sociales e institucionales ubicadas en el distrito, se observa un bajo nivel de sensibilización respecto a la EBI. 

· La persistencia de la alta rotación de docentes y especialistas EBI, capacitados, no obstante incidir negativamente en la continuidad de los procesos y obtención de resultados previstos en el intervención del Proyecto; en perspectiva estratégica, se vienen configurando en la masa crítica que sustenta la EBI en espacios mayores. 

· Para mejorar el proceso de inter acercamiento escuela – comunidad, que se configura como una condición básica para la sostenibilidad de la propuesta, es necesario una mayor sensibilización para el involucramiento de las instituciones y organizaciones sociales del entorno local y regional, como el gobierno municipal y regional, especialmente. 

· Para las propuestas y solución de requerimientos de obras y actividades en las comunidades, se debería considerar la pertinencia de una estrategia de Desarrollo Comunal Intercultural, que consiste en utilizar los saberes tradicionales como parte del enfoque de las propuestas y los conocimientos de la tecnología moderna.

· Para la sostenibilidad de la propuesta se ha de requerir que tanto los líderes de la comunidad, la organización de padres de familia y la asamblea comunal, persistan en el enfoque intercultural, la revaloración de la lengua y cultura quechua y mantener el acercamiento con la escuela, para mejorar la calidad de la educación en sus localidades 

2.
Los docentes y la aplicación de la Propuesta Curricular EBI en las escuelas rurales

· Con la intervención del Proyecto EDUBIMA de CARE PERU en Puno, se han realizado dos contribuciones muy importantes y fundamentales para la EBI: una Propuesta Educativa para Escuelas Rurales Quechuas, y la construcción del Programa Curricular de EBI, que se han logrado en base a la participación de los docentes, líderes comunales, padres y madres de familia, de las escuelas rurales de: San Miguel, Tiruyo, Condoriri, Segundo Jilahuata, Tahuacachi y Huaraconi, localizados en el Distrito de Azángaro.

· Se ha llegado a la certeza de las ventajas de la EBI al haber validado y aplicado la Propuesta Educativa, con la intervención de los docentes de las comunidades participantes, especialistas de EBI de las UGELs y de la DREP, padres y madres de familia, líderes, niñas y niños de dichas comunidades. 

· Los docentes, motivados y sensibilizados por la propuesta curricular EBI, fueron mejorando sus cualidades y capacidades pedagógicas y personales.

· La labor de conocer y comprender las motivaciones de carácter cultural y social, de las comunidades y de las niñas y niños, fue una tarea permanente del equipo EDUBIMA y de los docentes, lo cual les permitió realizar su tarea de manera más eficiente, mejorando la calidad educativa.

· El Proyecto EDUBIMA logró desarrollar estrategias y metodologías para realizar una labor que transmitió los criterios de equidad y justicia, en un medio donde la marginación social y la exclusión son parte de la realidad rural.

· Los docentes, quechua hablantes, mostraron mayor interés y predisposición en el desempeño de su labor, capacitándose en la lecto escritura del quechua.

· Los docentes, sensibilizados, han demostrado que con una acertada conducción y acompañamiento y una adecuada capacitación, son capaces de construir una Propuesta Curricular EBI, y que fue validada.

· La estrategia del tratamiento de un solo tema, graduando su contenido en el aula multigrado, ha sido acertada y ha permitido observar múltiples ventajas y procedimientos pedagógicos.

· La aplicación del Programa Curricular EBI ha logrado que las niñas y niños manifiesten una activa participación en las actividades de aula, mejoren el nivel de aprendizaje y se tenga mayor permanencia en la escuela (disminuyendo el ausentismo), especialmente en las niñas, resultante del trabajo que garantice la permanencia y la promoción.

· El proceso de validación de la Propuesta Curricular EBI en el aula, ha demostrado que el aprendizaje de la lecto escritura en quechua, facilita el aprendizaje de la lecto escritura en castellano.

· El incremento de material bibliográfico, y en especial el adecuado para la EBI, ha de ser una dificultad futura y una limitación para el desarrollo de la calidad educativa.

3. Pertinencia, replicabilidad y potencialidad de extensión de la Propuesta Curricular EBI en el nivel regional

· La construcción de la Propuesta Curricular EBI, no sólo ha significado un avance importante para las comunidades de Azángaro, siendo posible adaptarla y diversificarla a las condiciones específicas locales del ámbito quechua, como para las comunidades y ámbito aymara. Merced a la cual, la apuesta por su generalización e institucionalización, en un primer nivel, se hizo efectiva a partir de la Resolución Directoral R.D. N° 24341-2005 DREP, que reconoce y dispone su aplicación a nivel regional. El siguiente paso es la institucionalización a nivel del MINEDU, en cuyo marco se inscribe el Foro Nacional del 15 de noviembre en Lima.

· Las metodologías y los tiempos para la realización de los Diagnósticos y Planes Estratégicos participativos, pueden ser simplificados, y deben ser realizados necesariamente en las comunidades, para tener una percepción holística de su realidad y sus aspiraciones.

· Para lograr la autoestima de las niñas y niños y posibilitar su superación personal ha sido acertado considerar el esquema de Necesidades Humanas, en la elaboración de la Propuesta Educativa para Escuelas Rurales Quechuas.

· El requerimiento de alfabetización, post alfabetización, educación escolarizada en castellano y el reafirmar su identidad quechua o aymara, es una expectativa y aspiración de toda la población rural del ámbito regional, lo cual facilita la replicabilidad de la Propuesta Educativa.

· Es posible lograr la sensibilización de los actores sociales, especialmente de los miembros de las comunidades campesinas quechuas y aymaras, siguiendo las estrategias y metodologías de la experiencia del Proyecto EDUBIMA en Azángaro, dadas la similitud de aspiraciones y de exclusión cultural.

· La motivación de autoestima, de revaloración cultural de los docentes quechua y aymara hablantes y una Propuesta Educativa elaborada por docentes del medio rural de la región, son factores de potencialidad para su extensión en el ámbito regional.

· El marco legal y los actores institucionales, (centros de enseñanza universitaria y pedagógica con segunda especialidad en EBI), refuerzan y posibilitan la replicabilidad en el ámbito regional.

· La replicabilidad de la Propuesta Educativa EBI en la región ha de implicar dificultades operativas para la capacitación de los docentes, será necesario encontrar estrategias de capacitación, más allá de un efecto multiplicador; en esta orientación, las redes educativas pueden ser una estrategia interesante para salvar las dificultades señaladas

· Han de presentarse dificultades de carácter económico, en el ámbito regional, debido a que la EBI requiere de materiales, textos, bibliografía y bibliotecas, para su realización, debiendo preverse los recursos para ello.

En suma, las conclusiones y perspectivas, que se derivan de la experiencia de intervención del Proyecto EDUBIMA, a todas luces, constituyen enseñanzas y lecciones aprendidas para futuras intervenciones.
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� La Zona Andina conformado por los departamentos de Ayacucho, Apurimac, Cusco, Huancavelica y Puno, posee una población mayores de 5 años de 2’871,899 habitantes; de los cuales 2’045,855 poseen una lengua materna distinta del castellano (INEI; 1993).


� En el año 1997, se organizó un estudio internacional comparativo sobre rendimiento escolar en Lenguaje y Matemática, donde el Perú fue uno de los 13 países participantes, arrojando como resultado que se había ocupado el antepenúltimo lugar en lenguaje y el último en matemáticas (Laboratorio Latinoamericano de Evaluación de la Calidad de la Educación – LLECE; 2001). 


� La cobertura de atención de DINEBI está conformada por los departamentos de: Ancash, Amazonas, Apurimac, Arequipa, Ayacucho, Cusco, Huancavelica, Lambayeque, Loreto, Moquegua, Puno, San Martín y Ucayali. 


� En el caso de Azángaro, los núcleos escolares campesinos estuvieron localizados en las Comunidades Campesinas de Muni Grande (Samán), Choco (Chupa)  y Sillota (Asillo).


� Ley de Fomento de la Educación de los niños y adolescentes rurales: Ley N° 27558 (noviembre – 2001). Ley General de Educación: Ley N° 28044 Emergencia Educativa. Decreto Supremo N° 029-2003 (agosto – 2003). El período 2002 – 2006 ha sido declarado  por el Gobierno Peruano como “Quinquenio de la Educación Rural”. El Convenio N° 169 de OIT, sobre pueblos indígenas, ha sido ratificado por el Perú, donde se señala el derecho ciudadano a ser educado a partir de la lengua y cultura propia.





� El Proyecto EDUBIMA, para el reconocimiento de las necesidades de aprendizaje de las niñas y niños, se basa en la propuesta de Max-Neef, quien identifica las siguientes necesidades: de subsistencia, protección, afecto, entendimiento, participación, creación, juego y recreación, identidad, autoestima y libertad. (Ver: Max-Neef, Manfred; Elizalde, Antonio y Hoppenhayn, Martín; El Desarrollo a Escala Humana; 1994).


� El Proyecto EDUBIMA, para la estructuración de sus enfoques transversales, entre otros, toma los aportes conceptuales y metodológicos de Catherine Walsch en el tema de Interculturalidad; los fundamentos de la EBI de Luis Enrique López; de Madeleine Zúñiga para la relación escuela-comunidad; de Javier Albó para el tema de identidad cultural.


� Ver ZÚÑIGA, Madeleine; Demanda y necesidad de educación bilingüe en el sur andino; Edic. GTZ-MINEDU, Cusco, 2000:331) y la adaptación de BAKER, Colin; Fundamentos de educación Bilingüe y Bilingüismo, Edic. Cátedra; Madrid, 1993: 219-220.


� Según la Oficina de Estadística del MINEDU, a nivel nacional existen 12,414 IE multigrado. En el Distrito de Azángaro, de 51 IE existentes en el medio rural, 40 IE son multigrado.


� La propuesta Curricular EBI, considera 7 ejes temáticos: la familia, la cosecha, la comunidad, la siembra, el cuerpo y la salud y los animales.


� En el campo de la reflexión y elaboración teórica, a esta estructura se le denomina como la Competencia Lingüística Subyacente, que enfatiza que una capacidad que se puede desarrollar en cualquier lengua se logra, sólo a través de la adquisición de algún lenguaje por lo general, la lengua materna. Ver: CUMMINS, Jim; Lengua materna de los niños bilingües: ¿Por qué es importante para la educación?; Edic. Universidad de Toronto; s/f. 


� El efecto negativo, conlleva al bilingüismo sustractivo, que en esencia se produce cuando las niñas y niños que aprenden tempranamente el castellano (segunda lengua) sienten que se hace en detrimento de su lengua materna (quechua); es decir, provoca su sustitución. Diversos estudios han demostrado, que los programas de castellanización “temprana”  realizados en países de América Latina, constituyen ejemplos de bilingüismo sustractivo.


� Las escuelas seleccionadas en esta modalidad de validación, forman parte del ámbito de intervención del Proyecto EDUBIMA y corresponden a la UGEL Azángaro: San Miguel, Segundo Jilahuata, Huaraconi y Condoriri; los especialistas del Proyecto que han realizado las acciones de acompañamiento y asesoramiento estuvo a cargo de Martín Castillo, Sonia Avila, Marina Figueroa y Mirián Zúñiga-Equicio Paxci, respectivamente.


� Los ciclos y los grados en la Educación Básica, en su nueva denominación considera:  El Nivel Inicial comprende al I Ciclo (menores de tres años) y II Ciclo (3 a 5 años); en Nivel de Educación Primaria, se considera el III Ciclo (1er y 2do grados); IV Ciclo (3er y 4to grados) y el  V Ciclo (5to y 6to grados). En Educación Secundaria se localiza el VI y VII Ciclos.


� Las escuelas de extensión para el proceso de validación, también forman parte de la UGEL Azángaro y estuvo conformado por: Tituyo, Tahuacachi y Sacacani





